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Seramik aşktır. 
 

Nabertherm güven demektir. 
 

Nabertherm fırınları hobiniz, atölyeniz ve profesyonel uygulamalarınız için doğru seçimdir. Fırınlarımızın her biri en iyi 

malzemeler kullanılarak Almanya'da özenle ve el işçiliğiyle üretilmiştir. 

Aile şirketimiz fırın üretiminde 1947'den beri bir tecrübeye sahiptir. Değerli toprak kaynaklarımızı mümkün olduğunca 

koruyarak güvenilir yol arkadaşlarınızı ikna edici kalitede üretiyoruz. 
 

Fırınlarımız şu özelliklerle karakterize edilir: 

• Mükemmel fırınlama sonuçları 

• Enerji açısından verimli ve tasarruflu 

• Güvenilirlik 

• Özel ergonomi 

• Uzun ömürlülük 

• 36 ay garanti 

• Yenilik 
 

Nabertherm ile kaliteye, güvenliğe ve mükemmel fırınlama sonuçlarına güvenebilirsiniz! Ayrıca, uzman ve uzun yıllara 

dayanan ortaklarımız aracılığıyla dünyanın her yerinde size son derece önemli müşteri hizmetlerini garanti ediyoruz. 
 

Nabertherm adı uzun yıllardır fırın yapımında en yüksek kalite ve dayanıklılığı temsil eder. Nabertherm, bu konumu 

gelecekte de güvence altına almak için müşterilerimize sadece birinci sınıf yedek parça hizmeti sunmuyor, aynı 

zamanda olağanüstü müşteri hizmetleri de sunuyor. Fırın üretiminde deneyimimizden faydalanın! 
 

 

Her şey gönlünüzce olsun ve fırınınızın 
keyfini çıkarın!” 

 

Timm Grotheer, 

Nabertherm Grubu Şirket Müdürü 
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1 Güvenlik bilgileri ve amacına uygun kullanım 
 

1.1 Genel güvenlik bilgileri 
 

Bu bölümde, en önemli güvenlik bilgilerinin özetini genel bakış olarak bulabilirsiniz. Lütfen sonraki bölümlerde yer 

alan ayrıntılı açıklamaları ve diğer güvenlik bilgilerini de dikkate alın. 
 

Kurulum yeri ve yapısal ön koşullar 
 

1. Fırının güvenli çalışması için, fırın kuru ve temiz, hava şartlarından korunaklı ancak iyi havalandırılan bir yerde 

bulunmalıdır. Sıcaklık tüm yıl boyunca 5 °C ile 40 °C arasında tutulmalıdır. 

2. Fırınlar çalışırken ısı yayar. Yanıcı veya ısıya duyarlı nesnelere 100 cm mesafe bırakılmalıdır. Zemin yanıcı 

malzemeden oluşmamalıdır. Fırının çevresindeki,  örn. perdeler, plastikler, mobilyalar, halılar vb. gibi tüm yanıcı 

malzemeler uzaklaştırılmalıdır. 

3. Kurulum yerinde otomatik bir söndürme tertibatı kuruluysa, yayılan ısı nedeniyle sistemin istem dışı çalışmasının 

önlenmesi gerekir. Bu durumda, sıcak fırının açılması da değerlendirilmelidir. Yerel yapı ve yangın koruma 

direktiflerine uyulmalıdır. 

4. Fırının dengeli bir şekilde durması için zemin yeterince sağlam ve düz olmalıdır. 

5. Fırının kurulduğu yere yetkisiz kişiler, çocuklar veya hayvanlar girebiliyorsa, fırına erişim kısıtlanmalıdır. 

6. Fırını bağlamak için uzatma kablosu kullanılmamalıdır. Ağ kablosu, fırının sıcak parçalarına temas etmeyecek ve 

insanların takılıp düşmeyecek şekilde döşenmelidir. 

7. Çalışma alanı iyi havalandırılmalıdır. Zararlı buharlar, uygun bir havalandırma borusu ile çalışma alanından dışarıya 

yönlendirilmelidir. 

8. Deniz seviyesinden 2000 metre (6560 ft) üzerindeki kurulum yerlerinde kullanıma izin verilmez. 
 

Kullanım 
 

1. Fırın çalıştırılmadan önce kontrol edilmelidir. Bir arızaya işaret eden dış değişiklikler mevcutsa, fırın 

çalıştırılmamalıdır. Çalışma sırasında değişiklikler veya şüpheli sesler ortaya çıkarsa, güvenlik nedeniyle fırın 

kapatılmalıdır. 

2. Fırın üzerinde çalışırken dikkatli olunması önemlidir. Fırının içindeki ve etrafındaki alanlar, çalışma sırasında ve 

kapatıldıktan sonra sıcak olabilir ve yanlışlıkla dokunulması halinde yanıklara neden olabilir. 

3. Her üretim başlangıcından önce, çalışma alanında sadece yetkili kişilerin bulunduğundan emin olun. 

4. Yükleme ve boşaltma, kapak tamamen açık ve kilitliyken yapılabilir. Bunun için kapağı, fırının arka kısmındaki 

kilitleme pimi açık konumu sabitleyene kadar açın. 

5. Fırın kurutma işlemi için uygun değildir. Fırına sadece yeterince önceden kurutulmuş malzemeler ve yardımcı 

malzemeler konulabilir. Kalan nem oranı yüksek nesneler çatlayabilir, patlayabilir ve fırın gövdesinde korozyona 

neden olabilir. 

6. Fırına yanıcı malzemeler konulmamalıdır. Kağıt, ahşap veya plastikler uzaklaştırılmalıdır. Eriyen, yanıcı gazlar 

üreten, patlayan veya sağlığa zararlı buharlar yayan malzemeler fırına konulmamalıdır. 

7. Fırın 200 °C'nin üzerindeyken açılmamalıdır, aksi takdirde izolasyon, ısıtma elemanları ve fırın gövdesi aşırı aşınır. 

Ayrıca yanma tehlikesi mevcuttur. Güvenliğiniz, fırının ve ürünlerinizi korumak için, fırını program bittikten ve 

tamamen soğuduktan sonra açmanızı öneririz. 

8. Fırın tamamen soğumadan açılırsa, uygun, ısıya dayanıklı koruyucu giysiler giyilmesi zorunludur. Giysilerin sıcak 

yüzeylere temas etmemesine dikkat edilmelidir. Giysilerin alev alması veya yapışması tehlikesi mevcuttur. 

9. Kapalı kapak bir kilit ile emniyete alınabilir. Bu, kurulum yerine yetkisiz kişiler (örneğin çocuklar) girebiliyorsa 

şiddetle tavsiye edilir. 

10. Fırtına, sel veya deprem gibi ciddi bir doğal afet uyarısı verildiğinde, fırını elektrikten ayırmak için fişten çekin veya 

ayırma şalterini kullanın. 
 

Temizlik, bakım ve onarım 
 

1. Tüm onarım ve bakım çalışmalarından önce, fırını akımsız hale getirmek için şebeke fişini çekin veya ayırma 

şalterini kullanın. 

2. Elektrik donanımındaki çalışmalar sadece lisanslı bir elektrikçi tarafından gerçekleştirilmelidir. 
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3. Orijinal parçalar Nabertherm fırınları için özel olarak tasarlanmıştır. Yapı parçaları değiştirilirken sadece 

Nabertherm orijinal parçaları kullanılmalıdır. 

4. Bir koruma tertibatında hata olması durumunda (örneğin, kumanda sistemi kapağının eksik olması, kapı kontak 

şalterinin arızalı olması), fırın çalıştırılmamalı ve şebeke fişi çekilerek veya ayırma şalterine basılarak akım 

kesilmelidir. 
 

1.2 Uyarı bilgilerinde kullanılan sembollerin ve uyarı kelimelerinin açıklaması 
 

GÜVENLİK BİLGİSİ Güvenlikle ilgili belirli talimatlara veya yöntemlere işaret eder. 
 

DİKKAT Cihazın hasar görmesine neden olabilecek bir tehlikeye işaret eder. 
 

İKAZ 
Düşük veya orta dereceli yaralanma riski arz eden bir tehlikeye işaret 

eder. 
 

UYARI 
Ölüme, ağır ya da geri dönüştürülemez yaralanmalara neden olabilecek 

bir tehlikeye işaret eder. 
 

TEHLİKE 
Doğrudan ölüme, ağır ya da geri dönüştürülemez yaralanmalara neden 

olan bir tehlikeye işaret eder. 

 

 

Kılavuzdaki bilgi sembolleri 
 

 

Genel 
Bu sembol, mutlaka uyulması gereken önemli talimatlara işaret eder. Talimat işaretleri, 

belirli bir durumda nasıl davranılması gerektiğini göstererek insanları tehlikelerden 

korumak için kullanılır. 
 

 

Kullanıcı için önemli bilgiler 
Bu sembol, kullanıcıya, kullanım kılavuzunda mutlaka uyulması gereken önemli bilgileri 

okuması gerektiğine işaret eder. 
 

 

Fırını şebeke fişi üzerinden şebekeden ayırın 
Bu sembol kullanıcıya şebeke fişini çekmesi gerektiğine işaret eder (fırın modeline bağlı 

olarak – şebeke ayırma şalteri yoktur). 
 

 

Fırını şebeke ayırma şalteri üzerinden şebekeden ayırın 
Bu sembol, kullanıcıya fırını şebeke ayırma şalteri üzerinden şebekeden ayırmasına işaret 

eder (fırın modeline bağlı olarak – şebeke fiş yoktur). 
 

 

Uygun koruyucu eldiven kullanın 
Bu sembol, kullanıcıya uygun koruyucu eldiven kullanması gerektiğine işaret eder. 

Fırını kurarken kullanılmalıdır. 
 

 

Uygun emniyetli ayakkabılar kullanın 
Bu sembol, kullanıcıya uygun güvenlik ayakkabısı kullanması gerektiğine işaret eder. 

Fırını kurarken kullanılmalıdır. 
 

 

Uygun koruyucu kıyafet kullanın 

Önlük, giysilerinizi ve yanıklara karşı korur. 

 

 

Bir kaç kişi ile kaldırma 
Bu sembol personele bu cihazın bir kaç kişi ile kaldırılıp kurulum yerine indirileceğini 

işaret eder. 

 

 

Güvenlik mesafesinin korunması 
Bu sembol, personele yanıcı veya ısıya duyarlı nesnelere çepeçevre mesafe bırakılması 

gerektiğini işaret eder. 
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Genel tehlikeler 
Bu sembol, operatöre genel bir tehlike olduğunu belirtir. 

 

 

Sıcak yüzey ve yanma tehlikesi 
Sıcak tesis parçaları, fırın duvarlar, kapaklar gibi sıcak yüzeyler veya işleme malzemeleri 

her zaman fark edilmez. Yüzeye dokunulmamalıdır. 

 

 

Sıcak yüzey ve yanma tehlikesi 
Sıcak tesis parçaları, fırın duvarlar, kapaklar gibi sıcak yüzeyler veya işleme malzemeleri 

her zaman fark edilmez. Yüzeye dokunulmamalıdır. 

 

 

Uyarı – Elektrik çarpmasına karşı tehlike 
Bu sembol operatöre aşağıdaki uyarı bilgilerinin dikkate alınmaması durumunda elektrik 

çarpma tehlikesi söz konusu olduğuna işaret eder. 

 

 

Ağır yükler kaldırılırken tehlike 
Bu sembol kullanıcıya ağır yüklerin kaldırılmasında ortaya çıkabilecek olası tehlikeleri 

işaret eder. Dikkate alınmadığında yaralanma tehlikesi oluşur. 

 

 

Yangın tehlikesi 
Bu sembol kullanıcıya, aşağıdaki bilgiler dikkate alınmadığı taktirde ortaya çıkabilecek 

yangın tehlikesini işaret eder. 
 

 

Keskin nesnelere karşı uyarı 
Bu sembol, kullanıcıya keskin kenarlı veya sivri nesneler nedeniyle kesilme tehlikesi 

olduğunu ve hafif ila ağır yaralanmaları önlemek için dikkat edilmesi gerektiğini bildirir. 
 

 

Patlama tehlikesi 
Bu sembol, patlama tehlikesi olan maddelere karşı uyarır. Patlama tehlikesi olan 

maddelerle veya bunların çevresinde çalışırken dikkatli olunmalıdır. 
 

 

Su ile temizlemeyin 
Bu sembol kullanıcıya fırının üzerine su veya temizlik maddesi DOKÜLMEMESİ 

gerektiğine işaret eder. Yüksek basınçlı bir temizleyicinin kullanılması yasaktır. 
 

 

Kullanıcı için önemli bilgiler 
Bu sembol, kullanıcıya küçük parçaların 3 yaşından küçük çocuklar veya yenilmeyen 

nesneleri ağızlarına alma eğilimi olan kişiler için uygun olmadığını belirtir. Boğulma 

tehlikesi mevcuttur! 
 

 

Kullanıcı için önemli bilgiler 
Bu sembol, kullanıcıya fırının veya kontrolörün ek parçaların doğrudan güneş ışığına 

veya sıcak yüzeylere maruz bırakılmaması gerektiğini belirtir. 
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1.3 Amacına uygun kullanım 
 

TOP yapı serisindeki fırınlar seramik pişirmek için elektrikli olarak ısıtılan pişirme fırınlarıdır. Pişirmeler soğuk 

durumda başlatılır ve pişirme sona erdikten sonra yine soğuk durumda sonlandırılır. Kapak, sadece 200 °C'nin altındaki 

sıcaklıklarda açılabilir. F yapı serisindeki fırınlar cam füzyon, cam ve porselen boyama içindir. 
 

Hedef grup 

Kullanım kılavuzu, kullanıcı ve uzman personele yöneliktir. Elektrikli donanımların onarım ve bakım işlemleri sadece 

lisanslı bir elektrikçi tarafından yapılmalıdır. 
 

Bu soba 8 yaş ve üzeri çocuklar ve fiziksel, duyusal veya zihinsel yetenekleri kısıtlı ya da deneyim ve bilgi eksikliği 

olan kişiler tarafından, kendilerine sobanın güvenli bir şekilde nasıl kullanılacağı ve sobanın nasıl güvenli bir şekilde 

kullanılacağına ilişkin talimatlar verilmesi ve ilgili tehlikeleri anlamaları koşuluyla kullanılabilir. 
 

Aşağıdakiler amacına uygun değildir: 
 

• farklı kullanım, örn. ürünlerin işlenmesi ve tehlikeli maddeler veya sağlığa zararlı malzeme ya da maddelerle 

kullanım gibi başka veya amaç dışı bir kullanım. 

• Her türlü nesnenin kurutulması. Sadece neredeyse kuru maddeler ve yardımcı malzemeler koyulabilir. 

• Gıda maddelerinin, ahşap, tahıl, hayvanların vb. ısıtılması. 

• Koruma tertibatları çıkarılmış veya değiştirilmiş fırının çalıştırılması. Uygunsuz değişiklikler, kişiler, çevre ve 

fırın için tehlike oluşturabilir. 

• Kurulum bilgilerine ve güvenlik kurallarına uyulmaması. 

• Tehlikeli maddelere ilişkin yasal düzenlemelere tabi olan veya kullanıcının sağlığına herhangi bir şekilde zarar 

verebilecek güç kaynakları, ürünler, işletme malzemeleri, yardımcı maddeler, çözücüler vb. ile çalıştırılması. 
 

 

UYARI 

Eriyen, patlayan veya zehirli dumanlar yayan çözücü maddeler içeren 

malzemeler kullanılmamalıdır. 

 
 

İşletmecinin sağlaması gerekenler: 
 

• Güvenli bir işletim sağlamak için gerekli tüm önlemler alınmıştır. 

• Yanma sırasında ortaya çıkan sağlığa zararlı gazlar, uygun bir şekilde kurulum yerinden tahliye edilmelidir. 

Sağlığa zararlı gazlar, kilin veya sırın yanmasıyla ortaya çıkabilir. 

• Fırına yerleştirilen malzemelerin özellikleri bilinmeli ve malzemelerden herhangi bir tehlike 

kaynaklanmamalıdır. İzolasyon için zararlı maddeler: Alkaliler, alkali topraklar, metal buharları, metal 

oksitler, klor bileşikleri, fosfor bileşikleri ve halojenler. Aksi takdirde, sağlığa zararlı gazlar salınabilir ve fırın 

hasar görebilir. 

• Fırın sadece kusursuz ve çalışır durumda çalıştırılmalı ve özellikle güvenlik tertibatlarının (örneğin, kapak 

açıldığında ısıtmayı kapatan kapak şalteri) çalışıp çalışmadığı düzenli olarak kontrol edilmelidir. 

• Gerekli koruma donanımları mevcut olmalıdır. Örnek: Koruyucu eldiven, uygun önlük vs. 

• Bu kullanım kılavuzu fırının yakınında saklanmalıdır. Fırında çalışan herkesin bu işletim kılavuzuna her 

zaman ulaşabilmesi sağlanmalıdır. 

• Levhalar ve etiketler okunaklı durumda olmalıdır. Hasarlı veya okunaksız hale gelmiş levhalar hemen 

yenilenmelidir. 

• Fırını kullanan kişiler, güvenlik ve çevre koruma ile ilgili tüm konularda eğitilmiş, kullanım kılavuzunun 

içeriğini bilmeli ve güvenlik talimatlarını anlamış olmalıdır. 



 

9 

 

1.4 Acil durumda geçerli ana tedbirler 
 

Fırında beklenmedik durumlarda (örneğin yoğun duman oluşumu), fırın derhal kapatılmalı ve kapak kapalı tutulmalıdır. 

Fırını akımsız olarak soğumaya bırakın. 

Fırını, şebeke fişini çekerek veya ayırma şalterini kapatarak hemen elektriksiz hale getirin. 
 

 

 
 

  

Şebeke fişli fırın Sabit bağlantılı fırın 

 
 

 

DİKKAT 

Fırını yeniden başlatmayın! Kapağı, ancak fırın tamamen soğuduktan 

sonra açın! 

Yeniden başlatmadan önce fırın içeriğini ve fırında bir arıza olup 

olmadığını kontrol edin. 
 
 

 

UYARI 

Yangın durumunda kapağı açmayın. Kapı ve pencereleri kapalı tutun! 

Yangının boyutu ne olursa olsun hemen itfaiyeye haber verin. 

Kurulum yerinden ayrılın! 
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2 Ürün açıklaması 
 

Söz konusu elektrikli fırın, kaliteli bir üründür. İyi bakım ve onarım ile uzun yıllar boyunca güvenilir bir çalışma garanti 

edilir. Fırının amacına uygun bir şekilde kullanılması önemli bir koşuldur. 

Gelişim ve fırının üretimi sırasında güvenlik, işlevsellik ve ekonomiklik konularına son derece önem verilmiştir. 

Top yapı serisindeki fırınlar seramik pişirmek için elektrikli olarak ısıtılan pişirme fırınlarıdır. 1260 °C'ye kadar 

uygulama sıcaklıkları için idealdir ve 1320 °C'ye kadar çalıştırılabilir. 

F fırınları cam eritme işleri için uygundur ve 950 °C'ye kadar uygulama sıcaklıklarında kullanılabilir. 
 

Bu ürün ayrıca aşağıdakilerle karakterize edilir: 

• Oluklarda korunan ısıtma elemanları, çepeçevre ısıtmalı 

• F fırınları: Kapaktaki ve zemindeki ısıtma elemanları 

• Ayarlanabilir hızlı kilide sahip, asma ile kilitlenebilir kapak 

• Yay desteği ile kapakların ergonomik olarak açılması ve kapatılması 

• TOP fırınlarında açık konumda otomatik kapak kilidi 

• Konforlu bir kullanım için çıkarılabilir kontrol ünitesi 

• Isıtıcının yarı iletken röle ile sessiz çalıştırılması 

• Koruyucu borulu termo eleman tipi S mekanik hasara karşı korunmuş 

• Zorunlu ayırıcı kapak kontak şalteri 

• Çok katmanlı, enerji tasarruflu yalıtım yapısı 

• Paslanmaz çelik gövde 

• Dokunmatik kumandalı AC590 kontrolör (her biri 40 segmentli 50 program) ve kolay program oluşturma için 

seramik asistan 

• Kapağın aşınmayan contalaması 

• TOP: İyi havalandırma için fırın tabanında ayarlanabilir besleme havası açıklığı 

• Fırının yanında 80 mm çapında boru hattı için bağlantı ağızlı atık hava açıklığı vardır 

• Fırının kolay hareket ettirilebilmesi için sağlam, sabitlenebilir taşıma makaraları 

• Sadece düzenleme (AT) no. 1272/2008 (CLP) uyarınca sınıflandırma yapılmayan izolasyon malzemelerinin 

kullanımı. Bu, sınıflandırılmış ve muhtemelen kanserojen olan, RCF lifi olarak da bilinen alüminyum silikat 

yünün kullanılmadığı anlamına gelir 

• Çok iyi bakım erişilebilirliği 

• Çok iyi sıcaklık eşitliği  için zemin ısıtması TOP 160 itibarıyla ek donanımlar 
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2.1 Fırına toplam genel bakış 
 

 

Üstten doldurmalı model Top 100 (temsili resim) 
 

 

Üstten doldurmalı F 220 ve F 30 (temsili resim) 
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No. Tanım 

1 Gaz basınçlı yaylar ile kapakların ergonomik olarak açılması ve kapatılması. F fırınlarda bunlar çekme 

yaylardır 

2 Kapak kontak şalteri (kapak açıldığında ısıtma kapanır) 

3 Şebeke şalteri (fırının açılması ve kapatılması için) 

4 Dokunmatik kumandalı çıkartılabilir kontrol cihazı 

5 Açık konumda otomatik kapak kilidi  

6 Top 80 itibarıyla yerden ısıtma (ilave donanım) 

7 Taşıma makaraları 

8 İyi havalandırma için fırın tabanında ayarlanabilir besleme havası açıklığı 

9 Hızlı kilit, asma kilitle kilitlenebilir 

10 Isıtma elemanı, oluklarda korunuyor 

11 Bir atık hava borusunu bağlamak için baypas ağzı 

12 Termokupl, yalıtım içinde korumalı 

13 Kapağı kaldırmak için kapak kolu 

14 Tavanda ısıtma elemanları 

15 Ülkeye özgü elektrik fişi 
 
 

2.2 Teknik veriler 
 

Top fırın modeli 

Model Tmaks İç boyutları mm Hacim Dış boyutları2 mm Bağlantı 

gücü 

Elektrik Ağırlık 

 °C g d y lt. G D Y kW bağlantısı kg 

Top 16/R 1320 Ø 290 225 16 490 740 555 2,6 1 fazlı 32 

Top 45 1320 Ø 410 340 45 600 890 790 3,6 1 fazlı 62 

Top 45/L 1320 Ø 410 340 45 600 890 790 2,9 1 fazlı 62 

Top 45/R 1320 Ø 410 340 45 600 890 790 5,5 3 fazlı1 62 

Top 60 1320 Ø 410 450 60 600 890 900 3,6 1 fazlı 72 

Top 60/L 1200 Ø 410 450 60 600 890 900 2,9 1 fazlı 72 

Top 60/R 1320 Ø 410 450 60 600 890 900 5,5 3 fazlı1 72 

Top 80 1320 Ø 480 450 80 660 960 910 5,5 3 fazlı1 100 

Top 80/R 1320 Ø 480 450 80 660 960 910 7,0 3 fazlı1 100 

Top 100 1320 Ø 480 570 100 660 960 1030 7,0 3 fazlı 102 

Top 100/R 1320 Ø 480 570 100 660 960 1030 9,0 3 fazlı 102 

Top 130 1320 Ø 590 450 130 780 1080 930 9,0 3 fazlı 113 

Top 140 1320 Ø 550 570 140 750 1040 1050 9,0 3 fazlı 124 

Top 140/R 1320 Ø 550 570 140 750 1040 1050 11,0 3 fazlı 124 

Top 160 1320 Ø 590 570 160 780 1080 1050 9,0 3 fazlı 127 

Top 190 1320 Ø 590 680 190 780 1080 1160 11,0 3 fazlı 146 

Top 190/R 1320 Ø 590 680 190 780 1080 1160 13,5 3 fazlı 146 

Top 220 1320 930 450 460 220 1120 950 960 15,0 3 fazlı 154 

1Sadece iki faz arasında ısıtma 
2Dış ölçüler el donanımlı modellerde değişiklik gösterir.. Talep üzerine ölçüler 
3Bağlantı gücü standart fırın ile ilgilidir ve ek donanımlı bir fırın için artırılabilir. Çok aralıklı gerilim için bağlantı seçeneğine sahip fırınlarda, 

bağlantı gücü izin verilen en yüksek bağlantı gerilimi için geçerlidir. 
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F fırın modeli 

Model Tmaks İç boyutları mm Ana 

yüzey 

Dış boyutları1 mm Bağlantı 

gücü2 

Elektrik 

bağlantısı 

Ağırlık 

 °C g d y m2 G D Y kW  kg 

F 30 950 Ø 410 230 0,13 640 770 585 2,0 1 fazlı 55 

F 75 L 950 750 520 230 0,33 945 930 690 3,6 1 fazlı 95 

F 75 950 750 520 230 0,33 945 930 690 5,5 3 fazlı 95 

F 110 950 930 590 230 0,47 1130 1000 690 7,5 3 fazlı 110 

F 220 950 930 590 460 0,47 1130 1000 920 15,0 3 fazlı 150 

1Ek donanımlı modellerde dış boyutlar değişiklik gösterir. Talep üzerine ölçüler 
2Bağlantı gücü standart fırın ile ilgilidir ve ek donanımlı bir fırın için artırılabilir. Çok aralıklı gerilim için bağlantı seçeneğine sahip fırınlarda, 

bağlantı gücü izin verilen en yüksek bağlantı gerilimi için geçerlidir. 

 
 

 

            Top 16 – 190 / F 30 Top 220 / F75 – F 220 

X1 = 90 mm 
 
 

Elektrikli veriler   

 Gerilim (V): Bkz. fırındaki tip etiketi 

Frekans (Hz): 50 Hz 

Akım gücü (A): Bkz. fırındaki tip etiketi 

Koruma türü  IP20 

Elektrik donanımları için çevre 

koşulları 

Sıcaklık: +5 °C ile +40 °C arası 

Hava nemi: maks. % 80 yoğuşmasız 

Emisyonlar   Sürekli ses seviyesi< 60 dB(A) 

Ölçüm hassaslığı Sıcaklık: < ±3 Kelvin 

Kurulum yerinin yüksekliği Fırın, sadece deniz seviyesinden 2000 metre (6560 ft) altındaki rakımlarda 

çalıştırılabilir 

 

 

 

G 

Ø 

D d 

Y 
y 

X1 X1 
g 

D 

G 

Y 
y 
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Model tanımı Açıklama 

Top 60/R Top = Üstten doldurmalı, yuvarlak/oval 

F = Üstten yüklemeli füzyon ünitesi 

Top 60/R 60 = Litre fırın bölmesi  

Top 60/R L = daha düşük güç ile 

R = daha yüksek güç ile 

 
 

 

 
 

2.3 Teslimat kapsamı 
 

 Bileşenler Sayı 

 Fırın modeli Top … ya da F … 1 

 

Baypas ağzı (TOP) 1  

 

Seramik yerleştirme plakaları 3 

 

Taşıma makaraları Fırın boyutuna bağlı olarak 4 ila 6 

 

Alyan anahtarı 1 

 

Fırının işletim kılavuzu 1 

 

Kontrol ünitesinin kullanım kılavuzu 1 

 

 Aksesuar Sayı 

 

Alt çerçeve yükseltisi1)  (Top 45 ve Top 60 fırın 

modelleri için) 

Bkz. gönderi belgeleri 

 

Montaj plakası/plakaları Bkz. gönderi belgeleri 

 

Montaj desteği/destekleri Bkz. gönderi belgeleri 
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3 Taşıma, montaj, kurulum yeri ve ilk işletime alma 
 

 

 İKAZ 

 

 

Fırın kaldırılırken parçalar veya fırın devrilebilir, 

yerinden oynayabilir ya da yere düşebilir. Uygun 

koruyucu eldiven ve emniyetli ayakkabılar 

kullanılmalıdır. 

 
 

 

 İKAZ 

 

Ağır yüklerin kaldırılmasıyla yaralanma tehlikesi. 

Sırtın zarar görmesi. 

Cihazı birden fazla kişi ile taşıyın veya uygun bir 

kaldırma arabası ile nakledin. 
 
 

3.1 Teslimat ve nakliye 
 

Tamlık kontrolü 
 

Teslimat kapsamını teslimat belgesi ve sipariş belgeleri ile karşılaştırın. Kusurlu ambalaj veya taşımadan kaynaklanan 

eksik parçalar ve hasarlar hemen nakliye firmasına ve uzman satıcınıza veya yükleniciye bildirilmelidir, aksi takdirde 

daha sonra yapılan şikayetler kabul edilmeyecektir. 
 

Forklift ile taşıma 
 

1. Kaldırma arabası için izin verilen yük kapasitesi dikkate alınmalıdır. 

2. Fırınlarımız fabrikadan, boşaltılması için ahşap palet üzerinde teslim edilir. Olası hasarların önlenmesi için fırınlar 

sadece ambalajlanıp uygun taşıma tertibatlarıyla taşınmalıdır. Ambalajı ancak kurulum yerine ulaştıktan sonra 

çıkarılmalıdır. Taşıma sırasında kayma, devrilme ve hasar görme gibi durumlara karşı yeterli emniyet sağlanmalıdır. 

Taşıma ve montaj çalışmaları en az 2 kişiyle yapılmalıdır. 

3. Kaldırma arabası paletin altına sürülmelidir. Kaldırma arabasının tamamen paletin altına itilmesine dikkat 

edilmelidir. 

4. Palet dikkatli bir şekilde kaldırılmalı ve bu sırada ağırlık noktasına dikkat edilmelidir. 

5. Palet güvenli duruş yönünden kontrol edilip gerekirse taşıma emniyetleri takılmalıdır. Dikkatli, yavaş bir şekilde ve 

en düşük kaldırma yüksekliğinde sürülmelidir. Eğimli yerlerde son derece dikkatli olunmalıdır. 

6. Palet kullanım yerinde dikkatli bir şekilde indirilmelidir. 
 

Ambalajından çıkarma 
 

Fırın, taşıma hasarlara karşı koruma için güvenli bir şekilde ambalajlanmıştır. Tüm ambalaj malzemelerinin (fırın 

haznesi içerisindekiler de) çıkarılmasına dikkat edilmelidir. Ambalajı ve taşıma emniyeti olası bir gönderim veya fırını 

depolamak için muhafaza edin. 
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1. Taşıma ambalajını olası hasarlar yönünden kontrol edin. 

2. Gergi bantlarını taşıma ambalajından çıkarın. 

3. Cıvataları söküp ahşap kaplamayı kartondan çıkarın (varsa 3a) 

4. Kartonu kaldırıp paletten indirin. Teslimat kapsamını teslimat belgesi ve sipariş belgeleri ile karşılaştırın. 

5. Palet üzerinde ayrı bir ambalajda ilave aksesuar mevcuttur. 

6. Üst koruyucu folyoyu (A) fırından çıkarın. 

7. Fırın ve kapak arasında izolasyonu koruyan, çıkarılması gereken bir koruyucu folyo (B) vardır. 
 

 

UYARI 

Ambalajları ve parçalarını çocuklara vermeyin. 

Folyolar ve plastik parçalar nedeniyle boğulma tehlikesi söz 

konusudur! 

Küçük parçalar, 3 yaşından küçük çocuklar veya yenilmeyen nesneleri 

ağızlarına alma eğilimi olan kişiler için uygun değildir. 
 
 

Fırını nakliyesi 
 

 

 İKAZ 

Alt gövde kenarından dolayı el kesilebilir. 

Kesilmeye karşı dayanıklı eldiven giyin. 

 
 

 İKAZ 
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Ağır yüklerin kaldırılmasıyla yaralanma tehlikesi. 

Sırtın zarar görmesi. 

Cihazı birden fazla kişi ile taşıyın veya uygun bir 

kaldırma arabası ile nakledin.  
 
 

1. Taşımak için fırını alt yan tarafından (ayak kısmı) kavrayıp güvenli durmasına dikkat edin. Fırını kurarken koruyucu 

eldiven kullanılmalıdır! Fırını sırtınız düz olacak şekilde paletten kaldırıp dikkatli bir şekilde kurulum yerine 

bırakın. Taşıma çalışmaları en az 2 veya daha fazla kişi ile yapılmalıdır. 
 

 

 
 

2. Forklift ile taşıma yapılırken, taşıma sırasında çevredeki dış sacın çıkıntılı alt kenarının hasar görmemesi için fırın 

tabanının altına iki uygun ahşap takoz (A) yerleştirilmesi gerekmektedir. Bu takozlar, fırının devrilmesini 

engelleyecek şekilde en az zemin takviye desteği (B) kadar yüksek olmalıdır. Önemli: Ahşap takozlar dış sactan 

çıkıntı sergilememelidir. 
 

 

 
 

3.2 Yapısal koşullar ve bağlantı koşulları 
 

 

Bilgi 

Fırını işletime almadan önce 24 saat kurulum yeri iklimine alıştırın. 

 
 

 

 TEHLİKE 

Yangın - Sağlık açısından tehlike. 

Kurulum talimatlarına uyulmaması halinde, çevredeki malzemeler 

alev alabilir. 
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3.3 Kurulum yeri 
 

Fırını kurarken aşağıdaki güvenlik bilgileri dikkate alınmalıdır: 

Fırını kuru ve kötü hava şartlarına karşı korunaklı bir yerde saklayın. Buna uyulmaması durumunda, gövde paslanabilir 

ve elektrikli donanım hasar görebilir. Tuz içerikli hava bu tür hasarların oluşmasını hızlandırır. 

Fırınlar çok fazla ısı yayabilir. Fırının çevresinde ve üstünde yanıcı veya ısıya duyarlı nesnelere 100 cm mesafe 

bırakılmalıdır. Zemin yanıcı malzemeden oluşmamalıdır. Fırının çevresindeki,  örn. perdeler, plastikler, mobilyalar, 

halılar vb. gibi tüm yanıcı malzemeler uzaklaştırılmalıdır. 
 

 

 
 

 

 İKAZ 

Yanıcı malzemeden yapılmış duvarlara aşağıdaki tabloda belirtilen 

mesafeden daha yakın yerleştirmeyin: 

100 santimetre 

Arka taraf 100 santimetre 
 
 

Fırının dengeli bir şekilde durması için zemin yeterince sağlam ve düz olmalıdır.  

Fırının kurulduğu yere yetkisiz kişiler, çocuklar veya hayvanlar girebiliyorsa, fırına erişim kısıtlanmalıdır. 

Aynı odaya birden fazla fırın kuruluyorsa, kontrolör ve kumanda sisteminin bitişik fırınlara doğru hizalanmamış 

olmasına dikkat edin. Bitişik fırınlardan yayılan ısı kontrolöre zarar verebilir. 
 

 

Sıcaklığın +5 °C ile +40 °C arasında ve nemin %80'in altında, yoğuşma olmamasına 

dikkat edin. 
 
 

• Deniz seviyesinden 2000 metre (6560 ft) üzerindeki kurulum yerlerinde kullanıma izin verilmez 
 

Havalandırma 
 

 

Sağlıklı bir çalışma ortamı ve uygun oda sıcaklığı için çalışma alanı iyi 

havalandırılmalıdır. 

Zararlı buharlar, uygun bir havalandırma borusu ile çalışma alanından dışarıya 

yönlendirilmelidir. 

Küçük odalarda, özellikle bir odaya birden fazla fırın yerleştirildiğinde, oda sıcaklığının 

40 °C'yi geçmemesine dikkat edilmelidir. 
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Yağmurlama sistemi 
 

 

Kurulum yerinde otomatik bir söndürme tertibatı kuruluysa, yayılan ısı nedeniyle 

sistemin istem dışı çalışmasının önlenmesi gerekir. Bu durumda, sıcak fırının açılması da 

değerlendirilmelidir. Yerel yapı ve yangın koruma direktiflerine uyulmalıdır. 
 
 

Yangın koruma direktifleri 
 

 

Yerel yangın koruma direktifleri, bu kullanım kılavuzundaki bilgilere göre önceliklidir. 

Fırının kurulumu için hangi direktiflerin geçerli olduğundan emin değilseniz, yerel yapı 

denetim kurumuna veya sigorta şirketinize danışın. 

Fırının bağlantısı sırasında, görevlendirilen elektrikçinin tüm yerel yangın koruma ve 

güvenlik direktiflerine uyduğundan emin olun. 
 
 

Taşıma emniyetinin çıkarılması 
 

 

 İKAZ 

 

Fırın çok ağır 

Sırtın zarar görmesi mümkündür. 

Fırını fırın çerçevesine birden fazla kişi ile birlikte 

yerleştirin. 
 
 

 

 İKAZ 

Alt gövde kenarından dolayı el kesilebilir. 

Kesilmeye karşı dayanıklı eldiven giyin. 

 
 

 

DİKKAT 

Fırınlar, fırın ayakları üzerinden devrilerek taşınmamalıdır. Devrilme 

durumunda gövde hasar görebilir. 

Taşıma tekerleklerinin montajı ve alt çerçeve yükseltisi için fırını dört 

adet uygun ahşap takoz üzerine yerleştirmenizi öneririz. 
 
 

Taşıma makaralarının montaj 
 

Teslimat kapsamında bulunan taşıma makaraları fırının ayaklarına takılabilir. Taşıma makaralarının park freni ile fırının 

ön kısmına takılmasını tavsiye ediyoruz. Fırın sadece tabanının altından kaldırılabilir, gövde tabanından değil. Fırın 

temel oalrak yan yatırılmamalıdır. 
 

1. Fırını kaldırma için en az iki kişiye ihtiyaç duyulur, fırının ağırlığına göre daha fazla insan da gerekebilir 

2. Taşıma makaralarının montajı için fırının dört uygun ahşap takoz üzerine koyulmasını tavsiye ediyoruz. 

3. Taşıma makaralarının fırın ayaklarının altına takılması için ahşap takozların (A) yüksekliği en az 40 cm olmalıdır. 
 

 

A = en az 40 cm 
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4. Teslimat kapsamına dahil taşıma makaraları artık fırının ayaklarının altına takılabilir. 

5. Fırını kaldırın ve ahşap takozları çıkarın. Fırın şimdi tekerlekler üzerinde güvenli bir şekilde durmaktadır ve 

kurulum yerine itilebilir. 

6. Fırın hizalandıktan sonra taşıma makaralarının park frenleri emniyete alınmalıdır. 
 

Top 60 üstten doldurmalı modelde alt çerçeve yükseltisinin montajı (aksesuar) 
 

1. Alt çerçeve yükseltisini ambalajdan çıkarın. 

2. Alt çerçeve yükseltisinin (3) montajı için fırının dört uygun ahşap takoz üzerine koyulmasını tavsiye ediyoruz. 

Ahşap takozların yüksekliği en az 40 cm olmalıdır. 

3. Fırını kaldırma için en az 2 kişiye ihtiyaç duyulur, fırının ağırlığına göre daha fazla insan da gerekebilir. 
 

 

Alt çerçeve yükseltisinin montajı 
 

4. Taşıma makaralarını (1) güçlü bir şekilde aşağı çekerek sökün. 

5. Kovanları (2) (fırının ayaklarında) örneğin geniş bir düz tornavida ya da çekiç yardımıyla dikkatli bir şekilde sökün. 

6. Önceden sökülen taşıma makaraları alt çerçeve yükseltilerine (3) takılabilir. 

7. Fırını dikkatli bir şekilde alt çerçeve yükseltilerinin (4) üzerine bırakın. Alt çerçeve yükseltisinin sıkı oturmasına 

dikkat edilmelidir. Fırın en az iki kişi ile kaldırılmalıdır. 
 

Kontrolörün  montajı 
 

Teslimat kapsamındaki tutuculu kontrolör fırına sabitlenmelidir. 
 

1. Fırında, kontrolörün pozisyonunda tutucunun montajı için önceden sökülmesi gereken cıvatalar (1) vardır. 

2. Kontrolörün tutucusunu (2) önceden sökülen cıvatalarla doğru pozisyonda fırına oturtup uygun aletle sabitleyin (3). 
 

 

 
 

3. Tutucunun cıvatalarını (3) sıkıp güvenli duruş yönünden kontrol edin (4). 
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4. Kontrolör fırındaki tutucuya yerleştirilmelidir. 
 

 

 
 

5. Kontrolör fırındaki tutucuya yerleştirilmelidir. Kontrolörün komple tutucuya yerleştirildiğine dikkat edin. 
 

 

 
 

6. Kontrolör ergonomik bir kullanım için yukarı doğru tutucusundan çıkarılabilir. 
 

 

DİKKAT 

Kontrolör gibi ek parçalar doğrudan güneş ışığına veya sıcak 

yüzeylere maruz bırakılmamalıdır. 

Cihazın hasar görmesi/arızalanması 

Fırın için uygun kurulum yeri seçin 
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Atık hava ağzının montajı 
 

Teslimat kapsamında bulunan atık hava ağzı fırının yanına sabitlenmelidir. 
 

1. Atık hava ağzı üzerinde bulunan tutucu, ilgili fırın modelinin yarıçapına göre bükülerek ayarlanabilir. 

2. Tutucu, fırın gövdesinin şekline uyana kadar uygun aletle yarıklarından (A) ve (B) dikkatli bir şekilde bükülebilir. 
 

 

 
 

3. Atık hava ağzı pozisyonunda montaj için önceden sökülmesi gereken iki cıvata (1) mevcuttur. 

4. Atık hava ağzını (2) önceden sökülen cıvatalarla doğru pozisyonda fırının yanına oturtup uygun aletle sabitleyin. 
 

  

 
 

5. Baypas ağzı takıldıktan ve fırın hizalandıktan sonra uygun bir atık hava iletimi monte edilmelidir. 
 

Atık hava iletimi 
 

GÜVENLİK BİLGİSİ 

Zararlı buharlar, bir havalandırma borusu aracılığıyla çalışma alanından dışarıya tahliye 

edilmelidir. Usulüne uygun bir kurulum için uzman bir firmaya başvurun. 

Atık hava iletimi nedeniyle müşteri tarafından çatı veya duvarcılık çalışmaları gereklidir. 

Atık hava iletiminin  boyutu ve modeli bir uzman şirket tarafından tasarlanmalıdır. Fırının 

bağlantısı sırasında, görevlendirilen elektrikçinin tüm yerel yangın koruma ve güvenlik 

direktiflerine uyduğundan emin olun. 
 
 

Seramik yakılırken kil veya sır kalitesine bağlı olarak sağlığa zararlı gazlar ve buharlar açığa çıkabilir. Bu yüzden atık 

hava açıklığından çıkan "atık hava" uygun bir şekilde açık havaya iletilmesi ve kurulum yerinin iyi havalandırılması 

gerekiyor. Kurulum yerinde yeterli havalandırma sağlanamıyorsa atık hava tutarlı bir şekilde boru üzerinden 

iletilmelidir. 
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Pişirme sırasında oluşan ısı miktarları alanın boyutuna ve kurulum yerinin niteliğine göre ek bir havalandırma 

gerektirebilir. Alan havalandırmasının tasarlanmasına yönelik referans değer olarak, ilgili fırının ısıtma gücünün 1/3'ü 

ayarlanabilir. 
 

"Pasif eve" kurulum durumunda alana yeterli besleme havası iletilmesi sağlanmalıdır. Aşındırıcı olabilecek buharlar 

nedeniyle ev havalandırmasına bağlanmasını tavsiye etmiyoruz. Havalandırılabilecek ayrı bir fırın bölmesi tavsiye 

ediyoruz. 
 

Kapağın sorunsuz bir şekilde açılabilmesi için, atık hava borusunun atık hava ağzından başlayarak yükselen bir kavis ile 

monte edilmesi gerektiğine dikkat edilmelidir. 
 

 

 
 

1 Min. 50 cm 2 Boruyu yükselen bir şekilde döşeyin (yakl. 

7°) 

3 Min. 100 cm 4 Dış duvar 

5 Baypas ağzı 6 Baypas etkisi 

7 Fırın 8 Atık hava boru bağlantısı 

A Duvar kanalı  G Teslimat sınırı 

C Müşteri D Baypas ağzı 
 
 

GÜVENLİK BİLGİSİ 

Kurulum odasının aktif olarak havalandırılması, kurulum odasında negatif basınç 

oluşmasına neden olmamalıdır, aksi takdirde fırın odasından havanın tahliye borusu 

üzerinden tahliyesi engellenir. 

 
 

3.4 Elektrik şebekesine bağlantı 
 

 TEHLİKE 
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Elektrikli donanım üzerinde çalışmak ağır yaralanmalara veya ölüme 

neden olabilir. 

Elektrik akımı nedeniyle tehlikeler. 

Ev şebekesi ve fırın üzerinde çalışmalar sadece lisanslı bir elektrikçi 

tarafından yapılmalıdır. 
 
 

 

DİKKAT 

 

Dikkat, yanlış şebeke gerilimine bağlantı. 

Cihazın hasar görmesi. 

Bağlamadan ve işletime almadan önce şebeke 

gerilimini kontrol edin ve tip etiketi verileri ile 

karşılaştırın. 
 
 

 

Bilgi 

Ürünün kullanıldığı ülkenin ulusal talimatları geçerlidir. 

 
 

Fişsiz fırın 
 

 

 İKAZ 

Elektrik çarpması tehlikesine karşı kalıcı koruma için, sadece uygun 

şekilde topraklanmış prizlere takın. 

 
 

Şebeke fişi doğrudan uygun bir prize takılmalıdır. Bu sırada tip etiketindeki şebeke gerilimi, şebeke türü ve maks güç 

ihtiyacı/maks. akım dikkate alınmalıdır. Uzatma kablosu ve çoklu priz kullanmayın. 

Fırın ve priz arasındaki mesafe mümkün olduğunca az olmalı ve uzatma kullanılmasına izin verilmez. 

Şebeke fişi ile (fişli fırınlar) fırınlar ve devre tesisleri akım şebekesine bağlanır veya akım şebekesinden ayrılır. Şebeke 

fişi acil durumda hızla prizden çekilebilmesi için işletim sırasında erişilebilir olmalıdır (bkz. "Acil durumda 

yapılacaklar" bölümü). 
 

Fırını çalıştırmadan önce fiş ve prizin birbirine uygun olduğundan emin olun. Topraklamanın priz üzerinden sürekliliği 

bir uzman tarafından kontrol etmelidir. Birden fazla standardı destekleyen prizlerin (“universal sockets”) kullanılması 

tavsiye edilmez ve tehlikeli durumlara yol açabilir. 

Şebeke kablosu hasarlı olmamalıdır. Şebeke kablosunun üzerine nesneler koymayın. Kabloları hiç kimse üzerine 

basmayacak veya bunlara takılmayacak şekilde döşeyin. 

Şebeke besleme hattı sadece onaylı ve eş değer bir hat ile değiştirilebilir. 
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“Snap-In” kavramalı ve fişli fırın 
 

1. Teslimat kapsamına dahil "eklentili kavramalı" şebeke besleme kablosu fırının arka duvarına veya yanına 

takılmalıdır. 

2. Ardından şebeke kablosu şebeke bağlantısına takılmalıdır. Sadece koruyucu kontaklı bir priz kullanılmalıdır. 
 

 

 
 

Sabit bağlantılı fırın (fişsiz) 
 

 

Örnek 
 

Şebeke beslemesi, bunun için öngörülen kelepçelere veya kumanda sistemindeki ana şalterde sabit bağlantı olarak 

gerçekleştirilmelidir. Bu sırada tip etiketindeki şebeke gerilimi, şebeke türü ve maks. güç ihtiyacına ilişkin bilgiler 

dikkate alınmalıdır. Yapılacak şebeke bağlantısının sigortası ve kesiti çevre koşullarına, hattın uzunluğuna ve döşeme 

türüne bağlıdır. Bu yüzden yöntem kurulum yerinde uzman bir elektrik teknisyeni tarafından belirlenmelidir. Yerel 

bağlayıcı standartlar dikkate alınmalıdır.  

• Kablonun üzerine hiçbir nesne konulmamalıdır.  Şebeke kablosu, fırının sıcak parçalarına temas edemeyeceği 

ve insanların takılıp düşmeyeceği şekilde döşenmelidir. Bir şebeke kablosu, sadece onaylanmış eş değer bir 

kabloyla değiştirilebilir. 

• Şebeke kablosu hasarlı olmamalıdır. Kabloları hiç kimse üzerine basmayacak veya bunlara takılmayacak 

şekilde döşeyin. 

• Koruyucu iletkenin sürekliliği, geçerli direktiflere göre kontrol edilmelidir. 
 

3.5 İlk işletime alma 
 

"Güvenlik" bölümünün okunması. Fırını devreye alırken aşağıdaki güvenlik talimatlarına mutlaka uyulmalıdır. 

İşletim kılavuzundaki ve kontrolör kılavuzundaki talimatların ve bilgilerin dikkate alınıp uyulmasını sağlayın. 
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İlk çalıştırmadan önce tüm aletlerin, harici parçaların ve taşıma emniyetlerinin fırın bölmesinden çıkarıldığını kontrol 

edin. 

Fırını açmadan önce arıza durumlarında ve acil durumlarda neler yapılacağı hakkında bilgi edinin. 
 

Fırının ilk defa ısıtılmasına ilişkin tavsiyeler 
 

Fırını ilk kez çalıştırmadan önce, ambalajından çıkardıktan sonra 24 saat boyunca kurulum yerinde bekletin. 
 

İzolasyonu kurutmak ve ısıtma elemanlarında koruyucu oksit katmanı elde etmek için fırın ilk olarak parti olmadan 

ısıtılmalıdır. Isıtma elemanlarının ömrü belirgin bir koruyucu oksit katmanının elde edilmesine bağlıdır. Isıtma sırasında 

rahatsız edici kokular oluşabilir. Isınma evresi sırasında fırının yeri iyi havalandırılmalıdır. 
 

1. Besleme havası vanası tamamen açın (Top). 

2. Kapağı kapatın ve kapak kilidiyle sabitleyin. 

3. Fırını/kontrol cihazını şebeke şalteri üzerinden açın. 

4. İlk ısıtma için önceden ayarlı programlara yönelik "FIRST FIRING Programm 01" kullanılabilir. 

5. Isınma evresi tamamlandıktan sonra fırın kendiliğinden soğumaya bırakılmalıdır. 

6. Sıcaklıkları ve süreleri girmek için lütfen kontrolörün kılavuzunu okuyun. 
 

İzolasyon malzemeleri ve yardımcı pişirme araçları doğal bir artık nem sergiler. İlk pişirimler sırasında gövde 

kaplamasından aşağıya damlayan yoğuşma birikintileri oluşabilir. 
 

Program 01 

Kurutma pişirimi ("FIRST FIRING“) 

Parça Başlat Hedef Zaman Besleme havası 

vanası1 

1     0 °C 500 °C 360 dak Elle açın 

2 500 °C 950 °C 180 dak  

3 950 °C 950 °C 240 dak - 

4 Tamamen soğuyana kadar kapağı kapalı tutun. 

1 Besleme havası vanası elle (manuel olarak) açılır. 
 
 

3.6 İzolasyona yönelik bilgi 
 

Fırın izolasyonu, ateşe dayanıklı çok yüksek malzemeden yapılmıştır. Isının genleşmesi ve malzemenin büzülmesi 

sonucunda bir kaç ısıtma döngüsünden sonra izolasyonda çatlaklar oluşur. Bunların fırın işlevi, güvenliği veya kalitesi 

üzerinde herhangi bir etkisi yoktur. 

Yüzeyde, izolasyon malzemesinin imalat metodundan kaynaklanan küçük delikler veya parçacık kalıntıları oluşabilir. 

Bunlar normaldir ve tuğlanın kalite özelliklerini gösterir. 
 

 

Çatlaklar (1) Boşluk (2) 
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Bilgi 

Yeni pişirme malzemeleri (örneğin montaj plakaları ve montaj 

destekleri) kurutma için bir defa ısıtılmalıdır (yukarıda açıklandığı 

gibi). Isıtma elemanları çok kırılgandır! Fırını doldururken, 

boşaltırken ve temizlerken buna son derece dikkat edilmelidir. 
 
 

 

Bilgi 

Yüksek pişirme sıcaklıklarında kapağın kenarında hafif bir ışık boşluk 

olabilir. Bu durum normaldir ve işleve ya da güvenliğe zarar vermez. 

 
 

4 Kullanım 
 

 

 
 

 

 İKAZ 

Sıcak yüzey 

Yanma tehlikesi. 

Yüzeye dokunmayın 

 
 

 

 İKAZ 

 

Sıcak durumda açmayın. 

Fırının 200 °C sıcakken açılması yanıklara neden 

olabilir. 

Uygun koruyucu eldiven kullanılmalıdır. 
 
 

1. Fırın çalıştırılmadan önce kontrol edilmelidir. Bir arızaya işaret eden dış değişiklikler mevcutsa fırın 

çalıştırılmamalıdır. Çalışma sırasında değişiklikler veya şüpheli sesler ortaya çıkarsa, güvenlik nedeniyle fırın 

kapatılmalıdır. 

2. Fırın üzerinde çalışırken dikkatli olunması önemlidir. Fırının içindeki ve etrafındaki alanlar, çalışma sırasında ve 

kapatıldıktan sonra sıcak olabilir ve yanlışlıkla dokunulması halinde yanıklara neden olabilir. 

3. Kapaktaki gergi bantlarının sıkıca oturup oturmadıkları düzenli olarak kontrol edilmeli ve gerekirse yan taraftaki 

vidalarla sıkılmalıdır. Daha fazla bilgi için Bakım, Temizlik ve Onarım bölümüne bakın. 

4. Yükleme ve boşaltma, kapak tamamen açık ve kilitliyken yapılabilir. Bunun için kapağı, kilitleme pimi açık konumu 

sabitleyene kadar açın. 

5. Fırın kurutma işlemi için uygun değildir. Fırına sadece yeterince kuru malzemeler ve yardımcı malzemeler 

konulabilir. Kalan nem oranı yüksek nesneler çatlayabilir, patlayabilir ve fırın gövdesinde korozyona neden olabilir. 
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6. Fırına yanıcı malzemeler konulmamalıdır. Kağıt, ahşap veya plastikler uzaklaştırılmalıdır. Eriyen, yanıcı gazlar 

üreten, patlayan veya sağlığa zararlı buharlar yayan malzemeler fırına konulmamalıdır. 

7. Güvenliğiniz, fırının ve ürünlerinizi korumak için, fırını tamamen soğuduktan sonra açmanızı öneririz. Fırın 200 

°C'nin üzerindeyken açılması, izolasyon, ısıtma elemanları ve fırın gövdesinde aşırı aşınmaya neden olur. 

8. Kapak bir kilit ile emniyete alınabilir. Bu, kurulum yerine yetkisiz kişiler (örneğin çocuklar) girebiliyorsa şiddetle 

tavsiye edilir. 

9. Fırın sıcakken açılması gerekiyorsa, uygun, ısıya dayanıklı koruyucu giysiler giyilmesi zorunludur. Giysilerin sıcak 

yüzeylere temas etmemesine dikkat edilmelidir. Giysilerin alev alması veya yapışması tehlikesi mevcuttur. 

10. Fırtına, sel veya deprem gibi ciddi bir doğal afet uyarısı verildiğinde, fırını elektrikten ayırmak için fişten çekin veya 

ayırma şalterini kullanın. 

11. Bir koruma tertibatında hata olması durumunda (örneğin, kumanda sistemi kapağının eksik olması, kapı kontak 

şalterinin arızalı olması), fırın çalıştırılmamalı ve şebeke fişi çekilerek veya ayırma şalterine basılarak akım 

kesilmelidir. 
 

4.1 Kontrolör 
 

 

No. Tanım 

1 Ekran 

2 USB arayüzü  

  

 
 

 

Bilgi 

Kontrolörün kullanımı ile ilgili bilgileri ayrı kılavuzda bulabilirsiniz. 

İnternetteki eğitim videolarını izleyin. 

Hızlı bir başlangıç için akıllı telefonunuzla QR kodunu 

tarayın veya internet adresini tarayıcınıza girin: 

www.nabertherm.com/en/downloads/video-tutorials 

Bir QR kodun okunması için uygulamalar ilgili kaynaklardan (App 

Stores) indirilebilir. 
 
 

Kontrol cihazını/fırını aç 

Şebeke şalterini aç 

 

Şebeke şalterini “I” konumuna 

getirin. Şalter, fırının arka 

tarafındadır. 

Fırın durumu belirir. 

Birkaç saniye sonra 

sıcaklık gösterilir 

 

Sıcaklık, kontrol cihazında 

gösterildiğinde kontrol cihazı 

çalışmaya hazırdır. 

http://www.nabertherm.com/en/downloads/video-tutorials
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Kontrol cihazını/fırını kapat 

Şebeke şalterinin 

kapatılması 
 

Şebeke şalterini “O” 

konumunda kapatın. Şalter, 

fırının arka tarafındadır. 
 
 

Kontrolörün kullanımı 
 

Kontrolör oldukça ergonomik uygulama ve böylece daha rahat kullanım için yukarı doğru tutucusundan çıkarılabilir. 

Kontrolör kullanıldıktan sonra tekrar öngörülen tutucuya yerleştirilmelidir. 

Kontrolörün işletim sırasında komple tutucuya yerleştirildiğine dikkat edin. Dikkate alınmadığında kontrolör hasar 

görebilir veya tahrip olabilir. Nabertherm firması kontrolörün tekniğine uygunsuz kullanılmasından sorumlu değildir. 
 

4.2 Kapağın açılıp kapatılması 
 

 

 

 İKAZ 

Güvenliğiniz, fırının ve ürünlerinizi korumak için, fırını tamamen 

soğuduktan sonra açmanızı öneririz. 

Yanma tehlikesi mevcuttur! 

Fırın 200 °C'nin üzerindeyken açılması, izolasyon, ısıtma elemanları 

ve fırın gövdesinde aşırı aşınmaya neden olur. 

 
 

 

 İKAZ 

 

Kapağın açılması gerekiyorsa ve fırın henüz 

tamamen soğumamışsa, ellerinizi korumak için 

ısıya dayanıklı eldivenler giyin. 

Giysilerin fırın açıklıklarının veya sıcak yüzeylerin 

yakınına temas etmemesine dikkat edin, giysiler 

alev alabilir. 
 
 

Top fırınlarda kapak emniyetinin kullanımı ve işlevi 
 

Kapak kilidi, kapağın istemeden kapanmasını önler. Fırın operatörü, kapak kilidinin duyulabilir bir şekilde yerine 

oturduğundan emin olmalıdır. Kapak kilidi, kumanda sisteminin yanında bulunur. 
 

GÜVENLİK BİLGİSİ 

Yükleme ve boşaltma, kapak tamamen açık ve kilitliyken yapılabilir. Bunun için kapağı, 

kilitleme pimi açık konumu sabitleyene kadar açın. 

 
 

1. Kapak kapalıyken (1a), kapak emniyeti “bekleme konumunda”dır. Emniyet pimi (kilitleme pimi) üzerindeki kol 

(1b) yatay konumda olmalıdır (aşağıdaki şekle bakın). 
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2. Kapağın sabitlenmesi: Kapak tamamen açılmalıdır (2a). Kilit kendiliğinden kapanır ve kol aşağı doğru hareket eder 

(2b). Sadece kapak, kapak kilidi ile sabitlendiğinde fırının onarımı, temizliği, bakımı veya yükleme/boşaltma 

işlemlerine başlanabilir (2c). 
 

 

 
 

3. Kapağı kapatmak için kilidi açın: Kapağı kapatabilmek için önce kapak kilidini elle açmanız gerekir. Kilitleme 

piminin kolu (3a) saat yönünün tersine elle tamamen yukarı doğru çevrilmelidir (3b). Kapak emniyeti açıldı ve 

kapak artık yavaşça kapatılabilir. 
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Kapağın açılması 
 

Yükleme ve boşaltma, sadece kapak tamamen açık ve kilitliyken yapılabilir. Bunun için kapağı, fırının arka kısmındaki 

kilitleme pimi açık konumu duyulur şekilde sabitleyene kadar açın. 

Kapak kilidini aşağıdaki resimde gösterildiği gibi açın. Sap hafif çekildiğinde kapak da açılır. Kapak, kapak kilidi 

duyulur bir şekilde yerine oturana kadar tamamen açılmalıdır. 
 

    

 
 

 

Bilgi 

Yüksek pişirme sıcaklıklarında kapağın kenarında hafif bir ışık boşluk 

olabilir. Bu durum normaldir ve işleve ya da güvenliğe zarar vermez. 

 
 

Kapağın kapatılması 
 

Kapak kilidini açın. Fırının kapağını dikkatli bir şekilde kapatın (vurmayın). Kapak kilidini aşağıdaki resimde 

gösterildiği gibi kapatın. 

Kapattıktan sonra kapağın her tarafının eşit kapanmasına dikkat edilmelidir. Kapak kilidini (kilitlerini) ve gerektiğinde 

mandalı (A) döndürerek, kapak kilidini güç sarf etmeden kapanacak şekilde ayarlayın. 

Kilit çok sıkı ayarlandıysa bir parça izolasyon tuğlası kırılabilir. 
 

    

 
 

Fırına, çocuklar gibi bilgisi olmayan kişiler tarafından erişilebiliyorsa, bir asma kilit ile erişim kısıtlanmalıdır. 
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4.3 Besleme havası vanası 
 

Beslenen hava miktarı, besleme havası vanasından ayarlanabilir. Besleme havası vanası açıkken, yangın sırasında 

seramik içindeki bağlı suyu yukarıya doğru tahliye etmek için bir çekiş etkisi oluşur. Buharlaşma aşamasından sonra, 

üst sıcaklık aralığındaki sıcaklık dağılımını iyileştirmek için besleme havası vanası kapatılmalıdır. 
 

 

Kapalı  açık 

 

 

4.4 Besleme/yükleme 
 

 

Çömlekçilik veya fırın kullanımı gibi çalışma alanlarında uygun bir 

koruyucu önlük giyilmesini öneririz. Bu koruyucu önlük, altındaki 

giysileri ve yanıklardan korur. 

 
 

GÜVENLİK BİLGİSİ 

Kapak ve fırının gergi bantları düzenli aralıklarla sıkılmalıdır. Aksi takdirde kapak 

kenarında hasar (parça kopmaları) oluşması ve fırın gövdesinin deformasyonu riski 

vardır. 

Bu konuyla ilgili ayrıntılı bilgiyi “Bakım, Temizlik ve Onarım” bölümünde bulabilirsiniz. 

Gergi bantları / kapak germe halkası 

Bilgi: Gergi bantları / kapak germe halkası düzenli olarak sıkılığının kontrol edilmesi ve 

gerekirse sıkılması. Bkz. bölüm “Gergi bantlarının ayarlanması”. 
 
 

Operatörün fırını yüklerken gövdeye yaslanmamasının önemli olduğuna dikkat çekiyoruz. Bantların gerginliği yetersiz 

olursa, bu durum fırın gövdesinin deformasyonuna yol açabilir. 

Ayrıca, izolasyon parçalarının gevşemesini ve kapak kilitleri bölgesinde hasar oluşmasını önlemek için kapak bandının 

yeterli bakımının yapılmasına da lütfen dikkat edin. 
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Gövdeye yaslanmayın 
 

Fırın besleme 
 

Teslimat kapsamına, fırın tabanındaki ağırlığı dağıtmak için kullanılan üç adet seramik plaka dahildir. Yakıt yapısı bu 

plakaların üzerine istiflenir. Güvenli durması için plakaları üçgen şeklinde yerleştirmenizi öneririz. 
 

Montaj plakalarının ve montaj desteklerinin düzeni (aksesuar) 
 

İlk olarak montaj desteklerini üçgen şeklinde, teslimat kapsamına dahil seramik montaj plakalarının üzerine kurun. 

Seramik montaj plakaları önceden fırının tabanına (A) eşit olarak dağıtılmalıdır. 

Seramik plakalar, ısıtma elemanlarının üzerini örtmemelidir ve ısı yığılmasını önlemek için bunlar olukların ortasında 

duracak şekilde dağıtılmalıdır. 
 

  

 
 

Montaj desteklerinin birbirine olan mesafesi (B) montaj plakalarının boyutuna bağlıdır ve güvenli bir duruş 

sağlanabilmesi için mümkün olduğunca büyük olmalıdır. 
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Montaj plakasını (C) önceden dağıtılan montaj desteğinin üzerine ortalı olarak bırakın. Montaj plakaları asla doğrudan 

fırın tabanına koyulmamalıdır. İlk katmanı kaldırmak için her zaman birlikte teslim edilen altlıkları ve montaj 

desteklerini kullanın. Yakma ürününü ancak şimdi fırına verip mümkün olduğunca eşit bir şekilde dağıtın. 
 

  

 
 

İkinci bir katmana ihtiyaç duyulursa diğer desteklerle, alt plakaya olması gereken mesafe elde edilmelidir. Bu destekler 

her montaj plakasının güvenli bir şekilde durmasını sağlamak için tam olarak birbirlerinin üzerinde durmalıdır. 
 

  

 
 

4.5 80 litrelik Top modeli itibariyle manuel bölge ayarının kullanımı (ek donanım) 
 

Nabertherm kontrolör ile zeminden ısıtmayı, Top 80  model serisinden sonraki Top fırınlarda ikinci bölge olarak 

kumanda etme imkanınız vardır. Pişirme eğrilerini kontrolörden alıştığınız gibi ayarlayabilirsiniz. Güç oranının 

yukarıdan aşağıya doğru değiştiğini tespit ederseniz bu oranı uyarlayabilirsiniz. 

Bölge kumandasını ayarlamak için bkz. kontrolör kılavuzundaki "Manuel bölge kumandası". 
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Zemin ısıtma ek donanımı 
 

4.6 Seramikçi ipuçları 
 

 

Bilgi 

Kil ve sır üreticilerinin kil kütleleri ve sırlar ile ilgili sıcaklık bilgileri 

dikkate alınmalıdır. 

 
 

 

Bilgi 

Sürekli maksimum sıcaklıkta işletim gerçekleştirilmesi ısıtma 

elemanlarında ve izolasyon malzemelerinde yüksek aşınmaya neden 

olabilir. Yakl. 50 °C'ye kadar maksimum sıcaklığın altında 

çalışılmasını tavsiye ediyoruz. 

 
 

Büyük bir emek ve sevgi ile elde edilen çömlek eserlerinin tekniğine uygunsuz kurutma veya pişirme nedeniyle tahrip 

olmaması için aşağıdaki kurallar dikkate alınmalıdır: 
 

• Kil ürünü yavaş kuturun - fırında, ısıtma bölmesinde veya güneşte değil. 

• Cereyansız kurutun - Cereyan havası dengesiz kurumaya ve böylece kururken çatlak oluşumuna yol açar. 

• Kabın kalan bölümlerine göre daha hızlı kuruduğundan çıkıntılı parçaları (örneğin sap) kağıt veya folyo ile 

hafif kapatın. Ek noktalarında çatlaklar oluşabilir. 

• Kil kuruduğunda yok olur, yani hacim su kaybı nedeniyle azalır. Plakaya yapıştırılan objeler büzüldüğünde 

kopar - bu yüzden her zaman temiz ve kuru bir altlığa koyun. 

• Durdukları yere kıyasla yukarıda daha hızlı kuruduğundan objeleri sık sık döndürün. 

• Kuru objeleri iki elinizde sakin bir şekilde ve kenarlarından nokta şekilde tutmayın. Bu durumda çok 

kırılgandırlar. 

• Sobada sadece tamamen kurutulmuş objeler yakılmalıdır.   

• Montaj plakalarına yeni uygulanan engoblar, fırında ilk kez kullanılmadan önce tamamen kurumuş olmalıdır. 
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4.7 Seramik uygulamaları için önceden ayarlanmış program 
 

AC590 kontrol cihazlarında şu programlar önceden ayarlanmıştır ve doğrudan çalıştırılabilir. 
 

 

Bilgi 

Her durumda önceden ayarlı programların değiştirilmesini veya uyarlanmasını 

gerektirebilecek ham madde üreticilerinin bilgilerini ve açıklamalarını dikkate alın. 

Önceden ayarlı programlarla optimum sonuç elde edileceği garanti edilemez. Ayarlanan 

fabrika programlarının üzerine kendi amaçlarınız için yazılabilir. 
 
 

Bilgi   

Seramik uygulamalarına yönelik örnek programlar fabrikada "P02 - P05" program noktalarına kaydedilmiştir. 

Bilgi: Ayarlanan fabrika programlarının üzerine kendi amaçlarınız için yazılabilir. 

Özel P02'deki program yerleşimini gösteriyor (BISCUIT 950) 

Programın başlatılması: 

Kayıtlı programı  sembolüne basarak genel bakıştan açın. 

Programı “P02” program numarası ile seçin. 

Program yüklendi ve kontrolör üzerindeki  butonu ile başlatılabilir. 

Aşağıdaki güvenlik sorusunu “Evet” ile onaylayın 

 
 

Program 02 
 

Programın adı: Sırsız pişirim ("BISCUIT 950“) 
 

Parça Başlat Hedef Zaman Besleme havası 

vanası1 

Notlar 

1     0 °C 600 °C 480 dak Elle açın  

2 600 °C 950 °C 260 dak Elle kapatın  

3 950 °C 950 °C   20 dak -  

4 900 °C     0 °C  -  

1 Besleme havası vanası elle (manuel olarak) açılıp kapatılır. 

2 Fırın en hızlı şekilde ayarlı hedef sıcaklığa ısıtılır. 
 
 

Program 03 
 

Programın adı: Sır pişirimi, toprak eşya ("GLAZE FIRING 1050") 
 

Parça Başlat Hedef Zaman Besleme havası 

vanası1 

Notlar 

1       0 °C   500 °C 180 dak Elle açın  

2   500 °C 1050 °C     0 dak2 Elle kapatın  

3 1050 °C 1050 °C   20 dak -  

4 1050 °C       0 °C  -  

1 Besleme havası vanası elle (manuel olarak) açılıp kapatılır. 

2 Fırın en hızlı şekilde ayarlı hedef sıcaklığa ısıtılır. 
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Program 04 
 

Programın adı: Sır pişirimi, camsı seramik ("GLAZE FIRING 1150") 
 

Parça Başlat Hedef Zaman Besleme havası 

vanası1 

Notlar 

1       0 °C   500 °C 180 dak Elle açın  

2   500 °C 1150 °C     0 dak2 Elle kapatın  

3 1150 °C 1150 °C   20 dak -  

4 1150 °C       0 °C  -  

1 Besleme havası vanası elle (manuel olarak) açılıp kapatılır. 

2 Fırın en hızlı şekilde ayarlı hedef sıcaklığa ısıtılır. 
 
 

Program 05 
 

Programın adı: Sır pişirimi, çömlek ("GLAZE FIRING 1250") 
 

Parça Başlat Hedef Zaman Besleme havası 

vanası1 

Notlar 

1       0 °C   500 °C 180 dak Elle açın  

2   500 °C 1250 °C     0 dak2 Elle kapatın  

3 1250 °C 1250 °C   20 dak -  

4 1250 °C       0 °C  -  

1 Besleme havası vanası elle (manuel olarak) açılıp kapatılır. 

2 Fırın en hızlı şekilde ayarlı hedef sıcaklığa ısıtılır. 
 
 

 

Bilgi 

Yukarıda gösterilen programlardan biri fırınınızınkinden daha yüksek bir maksimum 

sıcaklığa sahipse, bu program önceden ayarlanmaz. 
 
 

Sırsız pişirim 
 

Ham malzeme tamamen kuruduysa şişlenir, yani yakl. 900 °C ila 950 °C'de fırında yakılır. İlk pişirme, sırsız çanak 

çömlek için yapılan tek pişirim, kili fiziksel ve kimyasal olarak değiştirir. Sertleşir ve suda çözünmez hale gelir. 

Sırsız pişirim veya ham pişirme işleminde fırındaki nesneler birbirine değebilir. Çok ağır olmadıkları sürece veya 

büzülmede (pişirme büzülmesi) karşılıklı olarak birbirlerini engelliyorlarsa (iç içe dahil) istiflenebilirler. 

Deformasyonların önlenmesi için çini ya da düz plakalar doğrudan montaj plakalarının üzerine koyulmalıdır. Bu 

nedenle montaj plakası üzerinde birkaç kat halinde mi düzenlenmiş, yoksa birkaç büyük parçanın yine de tüm fırını mı 

doldurduğu ciddi ölçüde nesnelerin boyutuna bağlıdır. Ancak pişirme odası “aşırı yüklenmemeli” veya çok yoğun 

doldurulmamalıdır.  

Pişirme işleminde pişirme ürününe şimdi ne olacağını bilmek önemlidir. Hala çok fazla kimyasal bağlı su kaybeder ve 

bu sırada küçülür. Fırın sıcaklığı aniden arttıysa su buharının çıkmak için çok fazla zamanı olmadığı anlamına gelir; 

objeler patlayıp böylece fırına da hasar verebilir. Bu nedenle fırın buna göre yavaşça ısıtılmalıdır. Nabertherm 

kontrolörleri bu görevi tam otomatik olarak üstlenir. Bu süreden itibaren son sıcaklığa tam güçle ulaşılabilir. 

Buharlaşma aşamasında, fırının besleme havası vanası açılmalıdır, çünkü çekiş etkisi oluşur ve nem, hava çıkış borusu 

üzerinden fırından dışarı atılır. Buharlaşma aşamasından sonra, üst pişirme sıcaklığında sıcaklık homojenliğini 

iyileştirmek için taze hava vanası tekrar kapatılmalıdır.  

Soğutma işlemi büyük kütle ve fırının iyi izolasyon nedeniyle bir kaç saat sürer; bu noktada sabırlı olmak gerekiyor. 

Ancak fırındaki sıcaklık yaklaşık 200 °C'ye düştüğünde kapak çok az açılabilir. 

Açıldıktan sonra, çömlek kırıklarının küçüldüğü görülebilir. Parçalar açık bir ses çıkarır ve tonları farklı bir renk 

gösterir. 
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Sır pişirimi 
 

Sır pişirimi genel olarak en yüksek pişirimdir. Toprak eşyalar için sıcaklık aralığı 1020 °C ile 1100 °C arasındadır. 

Camsı seramik pişirimleri için fırın en az 1250 °C'ye ulaşmalıdır. Sırlar ilgili sıcaklık aralığına uyarlanmalıdır. 

Sır pişirimi öncesinde fırın raflarının üzerine ince bir tabaka ayırıcı madde sürülmelidir. Bu tabaka zaman zaman 

yenilenmelidir. 

Yeri kontrol edin - sırsız olmalıdır. Tabanı sırlı iş parçaları sadece üç ayaklı veya üç kenarlı çubukların üzerinde 

pişirilebilir. Sırlı iş parçalarına son derece dikkatli bir şekilde dokunulmalı ve kenarlarından kavranmamalıdır. Sırları 

eriyeceğinden fırında birbirine değmemelidir. Ayrıca ısıtma elemanlarına da en az 25 mm'lik mesafe olmalıdır. 

Sinterlenmemiş sırlar ısıtma elemanlarına temas etmemelidir. 

Her zaman erime alanındaki sırları pişirmeye alın. Yaklaşık 500°C'ye kadar yavaş bir ısıtma hızıyla (saatte yaklaşık 

180°C) pişirin. Bu sırada sır suyu çıkabilir. Sonra tam güçte son sıcaklığa kadar ısıtın. Sırın, pişirme fırının her yerinde 

eşit olarak erimesi için yaklaşık 30 dakika tutulmalıdır. 

Fırının kapağı ya da kapısı ancak sıcaklık 50 °C'nin altına düştüğünde açılabilir. Çoğu sır çatlağı, fırın kapağının erken 

açılması sonucunda oluşur. 

Kap tabanına ve montaj plakalarına damlayan sır, tüm koruma talimatlarının dikkate alınmasıyla zımpara taşları veya 

açılı taşlayıcılar ile taşlanabilir. 

Montaj plakalarında, fırın izolasyonunda, ısıtma elemanlarında ve fırında hasarları önlemek için çok kalın sırlar 

kullanılmamalıdır. 
 

Soğutma 
 

Bir fırında “doğal soğuma”, fırınlama işleminden sonra aktif soğutma (örneğin fırın kapısının açılması) ve aktif ısıtma 

olmadan fırının yavaşça oda sıcaklığına soğuma sürecini ifade eder.  

Doğal soğuma, sıcaklığın eşit olarak dağılmasını sağlar, bu da seramik parçaların yapısal bütünlüğünü korur ve pişirme 

yardımcı maddelerini korur. 

Bu işlem, fırının büyüklüğüne, yük ağırlığına ve yük yoğunluğuna bağlı olarak birkaç saat ila birkaç gün sürebilir.  

Doğal soğuma hızı değişkenlik gösterir. Yüksek sıcaklıklarda fırın hızlı bir şekilde soğur. Sıcaklık düştükçe soğuma 

hızı da yavaşlar.  

Doğal soğuma, çoğu uygulamada başarılı sonuçlar veren evrensel bir öneridir. 

Örneğin, bazı iş parçaları, duvar kalınlıkları nedeniyle fırının doğal soğuma özelliklerinden çok daha yavaş soğuma 

hızları gerektirir. Bu durumlarda soğuma, aktif ısıtma ile gerçekleştirilir. 
 

5 Bakım, temizlik ve koruyucu bakım 
 

5.1 Temel önlemler 
 

 

 TEHLİKE 

Tehlikeli gerilimler ağır yaralanmalara veya ölüme neden olabilir. 

Bakımdan önce elektrik beslemesini kesin. 

 
 

 

 İKAZ 

Elektrikli donanım üzerinde çalışmalar sadece lisanslı bir elektrikçi 

tarafından yapılmalıdır. 

 
 

Fırın oda sıcaklığına kadar soğutulmalıdır. Bakım veya onarım çalışmaları tamamlandıktan sonra ve yeniden işletimden 

önce yapılması gerekenler: 
 

• Sökülen cıvata bağlantıları/gergi bantlarını sıkı oturma yönünden kontrol edin 

• Çıkarılan koruma tertibatlarının, örn. devre tesisi kapağının tekrar takıldığından, 
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• Bakım veya onarım çalışmaları için ihtiyaç duyulan tüm malzemeleri, aletleri ve diğer donanımları fırının 

çalışma alanından çıkarın 

• Kumanda sisteminde, fırın bölmesinde ve ısıtma elemanlarında işleme kalıntıları temizlenmelidir. 

• Şebeke besleme kablosu, sadece onaylı eş değer bir kabloyla ve lisanslı bir elektrikçi tarafından değiştirilebilir. 
 

5.2 İzolasyon üzerinde çalışmalar 
 

İzolasyondadaki onarım çalışmaları veya ısıtma haznesindeki yapı parçalarının değişimi sadece olası tehlikeler ve 

koruyucu tedbirler konusunda eğitim görmüş ve bu bilgileri kendisi uygulayabilecek kişiler tarafından yapılmalıdır. 
 

 

Bilgi 

İzolasyondaki çalışmalarda veya fırın bölmesindeki yapı parçalarının 

değişiminde aşağıdaki maddeler dikkate alınmalıdır: 

Onarım veya yıkım çalışmaları sırasında silisojenik tozlar açığa 

çıkabilir. Fırında ısıl işlem gören malzemelere bağlı olarak 

izolasyonda daha fazla kir bulunabilir. Sağlık risklerinin önlenmesi 

için izolasyondaki çalışmalardaki toz yükü minimuma indirilmelidir. 
 
 

Toz emisyonları mümkün olduğunca düşük tutulmalıdır. Tozlar bir emme tertibatı ya da yüksek performans filtreli 

(HEPA - H kategorisi) elektrikli süpürge ile toplanmalıdır. Örneğin cereyan nedeniyle uçuşmaları engellenmelidir. 

Temizlik için basınçlı hava veya fırça kullanılmamalıdır. Toz birikintileri nemlendirilmelidir. 

İzolasyondaki çalışmalarda FFP2 ya da FFP3 filtreli solunum koruyucular kullanılmalıdır. İş kıyafetleri vücudu 

tamamen örtmeli ve dar olmalıdır. Eldiven ve koruyucu gözlük kullanılmalıdır. Kirli kıyafetler çıkarılmadan önce 

HEPA filtreli bir elektrikli süpürge ile temizlenmelidir. 

Cilt ve gözle teması önlenmelidir. Elyaflar aracılığıyla cilt ya da göz üzerindeki etkileri mekanik tahrişlere ve böylece 

kızarıklık veya kaşıntılara neden olabilir. Çalışmaları gerçekleştirdikten veya doğrudan temas ettikten sonra cildinizi su 

ve sabunla yıkayın. Gözlere temas ettiğinde gözlerinizi bir kaç dakika yıkayın. Gerekirse bir göz doktoruna 

başvurulamldıır. 

Malzemeler tasfiye edilirken ulusal ve bölgesel yönetmelikler dikkate alınmalıdır. Fırın işlemi sonucunda oluşabilecek 

kirler dikkate alınmalıdır. 
 

5.3 Fırında yapılması gereken düzenli bakım çalışmaları 
 

Düzenli olarak yapılacak bakım çalışmalarına uyulmadığı takdirde, yaralanma ve maddi hasar için garanti ve 

sorumluluk talepleri hariç tutulur. 
 

Yapı parçası/konum/fonksiyon 

ve önlem 

Not A G C 

Kapak şalteri (kapak açılırken ısıtıcıyı kapatır) 

İşlev kontrolü 

Kumanda sisteminde 

bulunmaktadır 

3 Y X1 

Fırın bölmesi, havalandırma delikleri 

ve havalandırma boruları 

Temizleyin ve hasar yönünden kontrol edin, dikkatli bir şekilde emdirin 

  Q X1 

Isıtma elemanları 

Görsel kontrol 

 3 Q X1 

Termo eleman 

Görsel kontrol 

 3 Q X1 

Gergi bantları / kapak germe halkası 

Sıkı oturma/gerginlik açısından kontrol edin, gerekirse ayarlayın 

 3 Q X1 

Kapak kilitleri 

Ayarı kontrol edip gerekirse ayarlayın 

 3 M X1 

Gaz basınçlı yay 

Kapak açık konumdayken yeterli karşı kuvvet ve güvenli tutuş olup 

olmadığını kontrol edin.   

Kumanda sisteminde 

bulunmaktadır 

3 M X1 
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Yapı parçası/konum/fonksiyon 

ve önlem 

Not A G C 

Kapak emniyeti 

Kilitleme piminin işlevini kontrol edin / zor hareket ediyorsa yağlayın kapak 

kilidini önceden temizleyin. 

 3 D X1 

Destek ayarı (sıkı kapatma/kapağı oturtma) 

Ayarı kontrol edip gerekirse ayarlayın 

  Y X1 

Tip etiketi 

Okunaklı durum 

 3 Y X1 

Kullanım kılavuzu 

Fırında mevcudiyet yönünden kontrol edin 

 3 Y X1 

A = Yedek parça stoğu 1 = Mutlaka stoklama tavsiye edilir 

2 = Stoklama tavsiye edilir 

3 = Stoklama önemli değil 

B = Bakım aralığı: 

 

D = Her gün, fırını çalıştırmadan önce 

W = Her hafta  

M = Her ay  

Q = Üç ayda bir  

Y = Her yıl 

C = Uygulayıcı X1 = Kullanıcı personel  

X2 = Uzman personel 

 
 

Temizlik – Fırının elektrikli süpürge ile temizlenmesi 
 

GÜVENLİK BİLGİSİ 

Fırının kapatma yöntemine uyun (bkz. “Kullanım” bölümü). 

Şebeke fişini prizden çekin veya fırını koruma şalteri üzerinden gerilimsiz hale getirin 

(modele bağlı olarak). 

 
 

 

Bilgi 

Tozların çevreye yayılmaması için, emme işlemi HEPA filtreli bir 

elektrikli süpürge ile yapılmalıdır. 

 
 

Fırın içini ve kapaktaki izolasyon taşlarını düzenli aralıklarla ve onarım çalışmalarından sonra elektrikli süpürge ile 

temizlemenizi öneririz. Elektrikli süpürgenin yumuşak fırça başlığını kullanın. Elektrikli süpürge ile temizlerken 

dikkatli olun ve ısıtma elemanlarına ve termal elemanlara sert nesnelerle dokunmayın.  

Oluklarda ve ısıtma elemanlarında biriken kirler, ısıtma elemanlarının ömrünü önemli ölçüde kısaltabilir. 
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Metal veya cam yüzeyler nemli ve tüy bırakmayan bir bezle temizlenebilir. Ayrıca aşağıdaki temizlik malzemeleri 

kullanılabilir. 
 

Yapı parçası ve yeri Temizlik malzemeleri 

Metal yüzeyler Paslanmaz çelik temizleyiciler 

Kontrolörün ekipman alanı Yüzeyi nemli ve tüy bırakmayan bir bezle silin. Aşındırıcı 

temizleyiciler kullanmayın. 

İç bölge Bir elektrikli süpürge ile dikkatlice çekin 

(ısıtma elemanlarına ve termo 

elemanlara dikkat edin) 

 

 
 

 

DİKKAT 

Fırın, fırının iç kısmı ve montaj parçaları, yüksek basınçlı temizleyici 

ile TEMİZLENMEMELİDİR. 

Üzerine su dökmek veya yüksek basınçlı temizleyici ile temizlemek 

fırının tahrip olmasına neden olur. 
 
 

 

DİKKAT 

İzolasyon, su veya diğer sıvı temizlik maddeleriyle 

temizlenmemelidir. 

Su veya diğer sıvılarla temizlik, izolasyonun tahrip olmasına neden 

olur. 
 
 

Kapak ayarı 
 

Kapak soğukken artık menteşe tarafında durmuyorsa (kapak ve halka izolasyonu arasındaki boşluktan anlaşılır) devre 

tesisi kapağının iki tarafındaki cıvatalar (2) sökülmeli ve kapak halka izolasyonuna bastırılmalıdır. Ayar yapmadan önce 

kapağın ön kapak kilidi (1) ile kapatılmış olmasına dikkat edin. 
 

 

Kapağın kapak kilidi üzerinden emniyete alınması 
 

Kapağın ayarını her zaman iki kişi ile birlikte yapmanızı öneririz. 
 

1. Kapağı ayarlamak için devre tesisi kapağının iki tarafındaki cıvataları (2) (bkz. resim. "Kapağın ayarlanması için 

cıvatalar") uygun aletle sökülmelidir. 

2. Kapağı her taraftan halka izolasyona dayanana kadar menteşeye doğru aşağı bastırın. 
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Kapağın ayarlanması için devre tesisi kapağının iki tarafında cıvatalar vardır 
 

 

 
 

3. Kapak ikinci bir kişi tarafından basılı tutulmalıdır. Devre tesisinin iki tarafındaki cıvataları (2) tekrar sıkın. 

4. Kapağın her tarafının kapandığını görsel kontrol yaparak kontrol edin, gerektiğinde kapağı tekrar hizalayın. 
 

Kapak kilidinin ayarlanması / kapak ile fırın bileziği arasındaki ışık boşluğu 
 

Yüksek sıcaklıklarda fırın bileziği ile kapak arasında bir ışık boşluğunun oluşması normaldir ve sakıncalı değildir. 

Normal koşullar altında bu durumda kapak kilidinin yeniden sıkılması gerekli değildir. 

Belirli şartlar altında kapak kilidinin ayarlanması faydalı olabilir. Kapak, sıkıca kapanmalıdır; ancak yalıtım taşlarında 

hasar oluşmasını önlemek için aşırı sıkılmamalıdır. 

Kilidin ayarlanmasından önce, kapağın fırın bileziği üzerinde çevresel olarak düzgün bir şekilde oturduğundan emin 

olunmalıdır. Kapağın gergi bandı yeterince sıkı olmalıdır. Gevşek bir kapak bandı kaymaya ve deformasyona meyillidir 

ve kilit sıkıldığında yalıtıma zarar verebilir. 
 

Fırının kapağını dikkatli bir şekilde kapatın (vurmayın). Kapak kilidini aşağıdaki resimde gösterildiği gibi kapatın. 

Kapattıktan sonra kapağın her tarafının eşit kapanmasına dikkat edilmelidir. Kapak kilidini (kilitlerini) ve gerektiğinde 

mandalı (A) döndürerek, kapak kilidini güç sarf etmeden kapanacak şekilde ayarlayın. 

Çok sıkı ayarlanmış bir kilit kapağa (taş yalıtım) hasar verebilir. 
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DİKKAT 

Hasar tehlikesi: 

Lütfen kilidi dikkatli bir şekilde ayarlayın. Çok sıkı ayarlanmış bir kilit kapağa hasar 

verebilir. 

 
 

Gergi bantlarının ayarı 
 

Yalıtım malzemeleri, taşıma ve kullanım sırasında sıkışabilir. Bu, doğal bir özelliktir. Bunun sonucunda kapak bandının 

ve fırın gövdesinin yalıtım etrafındaki gerginliği azalır; bu durum yalıtımın ve gövdenin mekanik stabilitesini olumsuz 

etkiler. Bu nedenle, sıkı oturmanın düzenli olarak kontrol edilmesi ve gerektiğinde gergi bantlarının yeniden sıkılması 

önemlidir. 

Yeni bir fırında bu önlemin daha kısa aralıklarla uygulanması gerekebilir.  

Yeterince gergin olmayan bir kapak bandı, yalıtım parçalarının hareket edebilmesi, kapak bandının fırın kapağının 

ortasından aşağı doğru kaymış olması ve kapak kilidi kapatılırken şekil değiştirmesi ile anlaşılır. 

 

1. Gergi bandının mekanizması, sıkma işleminden önce bir pense ile sabitlenmelidir. 

2. Aynı anda ilgili gergi bandı, bir alyan anahtarı ile en fazla çeyrek tur olacak şekilde yeniden sıkılmalıdır. Bu işlem 

sırasında dikkatli olunmalıdır, çünkü gergi bantları kolayca aşırı sıkılabilir. 

3. Alt kısımdaki gergi bantları sırayla, her seferinde en fazla çeyrek tur olacak şekilde sıkılmalıdır. 

En üst banttan başlayarak işlemi (1-3) tekrarlayın. 
 

 

 

 
 

DİKKAT 
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Hasar tehlikesi: 

Gergi bantlarını dikkatli bir şekilde ve küçük adımlarla sıkın 

 
 

Kapak emniyeti 
 

Kilidin kolay hareketliliği düzenli olarak kontrol edilmeli. 

1. Kapağın kapatılması. 

2. Kilitleme piminin kolu saat yönünün tersine elle tamamen yukarı doğru çevrilmelidir. 

3. Yağlayıcıyı madde pimin etrafına dikkatlice dağıtın. 

4. Pimi yağlayıcı madde ile az miktarda yağlayın ve ardından eşit dağılımını sağlamak için ileri geri sallayın. 

5. Ardından pimi tekrar elle “bekleme konumuna” getirin. 
 

 

 
 

Kapak şalterinin kontrolü 
 

Kapak şalteri, kapak açıldığında ısıtmanın kapanmasını sağlar. Kapak şalterinin düzgün çalışıp çalışmadığı aşağıdaki 

şekilde kontrol edilebilir: 

1. Fırının kapağını kapatın 

2. İstediğiniz programı başlatın ve 10 saniye bekleyin 

3. Şalterden bir klik sesi duyulana kadar kapağı kaldırın (maks. 18 mm) 

4. Kapağı kapatın ve programı durdurun 

Tıklama sesi duyulmazsa, işlevin lisanslı bir elektrikçi tarafından kontrol edilmesi ve ayarlanması gerekir. Sebep 

giderilene kadar fırın kullanılmamalıdır. 
 

Kapak kontak şalterinin değiştirilmesi veya ayarlanması durumunda, sabitleme sırasında tam olarak 2 Nm tork 

uygulanmalıdır. Daha düşük veya daha yüksek bir tork, şalterin hatalı çalışmasına neden olabilir. 
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Gaz basınçlı yayı kontrol edin (Top) 
 

Gaz basınçlı yay (büyük modellerde iki yay), kapağın açılmasını ve kapanmasını destekler. Gaz basınçlı yayların 

değiştirilmesi gerektiğinin belirtileri, özellikle açarken kapağın zor hareket etmesidir. 
 

Gazlı basınçlı yayların çalışması aşağıdaki şekilde kontrol edilebilir: 

1. Fırın soğuk durumda ve hiçbir program çalışmıyor. 

2. Kapağı, kilitlenene kadar tamamen açın. 

3. Kilidi açtıktan sonra kapak açık konumda kalmalı ve kendiliğinden kapanmamalıdır. 

4. Kapak kendiliğinden sarkmaya başlarsa, gaz basınç yayları (modele göre bir veya iki gaz basınçlı yayı) 

değiştirilmelidir. Gaz basınçlı yayları değiştirilene ve kapağın çalışması yeniden sağlanana kadar fırın 

kullanılmamalıdır. 

 

 Gaz basınçlı yayının değiştirilmesi, “Yedek parçalar ve aşınma parçaları” bölümünde açıklanmıştır. 
 

 

 İKAZ 

Fırın, arızalı bir gaz basınçlı yay ile çalıştırılmamalıdır. 

Arızalı bir gaz basınçlı yay, kapağın zor açılması ve kapağın tamamen 

açık konumda kalmaması ile anlaşılabilir. 

 
 

6 Arızalar 
 
 

 

Bilgi 

Kontrolörün veya kumanda sisteminin arıza mesajları için ayrı 

kontrolör kılavuzuna bakın. 

 
 

Fırındaki elektrikli çalışmalar sadece kalifiye ve yetkili uzman elektrik personeli. Kullanıcılar sadece kullanım 

hatasından kaynaklanan arızaları kendileri giderebilir. 

2 Nm 

2 Nm 
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7 Yedek parçalar/Aşınma parçaları 
 
 
 

Yedek parça siparişi 
 

Nabertherm servisimiz dünya çapında hizmet vermektedir. Yüksek üretim derinliğimiz sayesinde, çoğu yedek parçayı 

depodan teslim ediyoruz. Yine de, en önemli yedek parçaların ve aşınma parçalarının stokta bulundurulması tavsiye 

edilebilir. 
 

 

Bilgi 

Orijinal parçalar ve aksesuarlar Nabertherm fırınları için özel olarak 

tasarlanmıştır. Yapı parçaları değiştirilirken sadece Nabertherm 

orijinal parçaları kullanılmalıdır. Aksi halde garanti geçerliliğini 

yitirir. Orijinal olmayan parçaların kullanımı nedeniyle ortaya çıkan 

hiçbir hasardan Nabertherm firması sorumlu tutulamaz. 
 
 

7.1 Isıtma elemanlarının değiştirilmesi 
 

Model Top ve F 
 

 

 TEHLİKE 

 

Elektrik donanımındaki çalışmalar sadece lisanslı 

bir elektrikçi tarafından gerçekleştirilmelidir. 

Elektrik çarpması nedeniyle tehlike. 

Şebeke fişini prizden çekin veya fırını şalterden 

kapatın (modele bağlı olarak). 
 
 

 

 İKAZ 

Sivri tel uçlarında yaralanma tehlikesi vardır. 

Kesik yaralanması 

Uygun koruyucu eldiven kullanın. 

 
 

GÜVENLİK BİLGİSİ 

Hiçbir kablonun dışarı çıkmadığına veya sıkışmadığına dikkat edilmelidir. Keskin kenarlı 

yüzeylere dikkat edilmelidir. 

Bağlantı klemenslerinin tüm cıvataları bir işletim haftasından sonra ve ardından yılda bir 

defa döndürülmelidir. Isıtma telinin herhangi bir şekilde yüklenmesi veya bükülmesi 

önlenmelidir. Buna uyulmazsa ısıtma teli tahrip olabilir. 
 
 

 

Dikkat - Yapı parçalarının hasarları! 

Isıtma elemanları son derece kırılgandır! Isıtma elemanlarının 

herhangi bir şekilde yüklenmesi veya bükülmesi önlenmelidir. 

Uyulmaması durumunda hassas ısıtma elemanlarında hasar meydana 

gelebilir. 
 
 

 

Bilgi 

Kılavuzdaki resimler işleve, modele ve fırın modeline bağlı olarak 

sapma gösterebilir. 

 
 

1. Kapağın cıvataları (1) uygun bir aletle sökülüp daha sonra kullanılmak üzere güvenli bir yerde muhafaza 

edilmelidir. 

2. Kumanda sistemi kapağını dikkatlice arkaya doğru koyun (2 ve 3). 
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3. Isıtma elemanlarının değiştirilmesi için fırının kapağı tamamen açılmalıdır. 

4. Bağlantı klemenslerinin cıvatalarını sökün. Cıvatalar ve bağlantı klemensleri sonra tekrar kullanılmak için güvenli 

bir yerde muhafaza edilmelidir. Bağlantı klemensine ve seramik giriş borusuna hasar vermemek için bağlantı 

klemensindeki cıvataları sökerken uygun bir su pompası pensesi Durdur ile direnç gösterilmesini tavsiye ediyoruz. 
 

 

1 Altıgen cıvata / 2 Bağlantı klemensi / 3 Isıtma elemanının ucu  

/ 4 Seramik giriş borusu / 5 Elyaf pamuk 

 
 

5. Seramik giriş boruları dışarı çekin, sonra tekrar kullanılmak üzere için güvenli bir yerde muhafaza edin: Kırılma 

veya iç tarafta tortular olması durumunda bunlar yenilenmelidir. 

6. Isıtma tellerinin ısıtma elemanı uçlarını (3) dikkatli bir şekilde fırının içerisinden çekin. 
 

 

 
 

7. Isıtma telini içten dışarı çekmeden veya dikkatli ve yavaş bir şekilde çözmeden önce mevcut tüm zımbalar (1) sivri 

bir pens ile çıkarılmalıdır. Isıtma telini sökerken, yalıtım taşındaki olukların zarar görmemesine dikkat edilmelidir. 
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Isıtma elemanlarının montajı 
 

Isıtma elemanlarının ucu (delikli) koruma amacıyla bir kopça ile donatılmıştır. Bu, montaj öncesinde uygun bir aletle 

ayrılmalıdır. 
 

 

 
 

Teslimat kapsamına dahil ısıtma telleri montaj öncesinde hasarlar yönünden kontrol edilmelidir. 

Isıtma tellerini gösterildiği uzunlukta kesin. Uzunluklar ve geometri fırın modeline ve montaj yerine bağlıdır. 
 

 

 
 

İşlem akışı: 
 

1. İlk olarak ısıtma telinin ucunu (1a) içten öngörülen açıklığa sokun (bu, önceki ısıtma elemanının ucunu çektiğiniz 

açıklıktır). 

2. Şimdi ısıtma telini dikkatli bir şekilde oluklara koyun. Isıtma teli bağlantıları (1b ve 1c) dikkatli bir şekilde 

öngörülen yarıklara bastırılır. 

3. Isıtma elemanının ucu (1d) tekrar öngörülen açıklıktan içten dışa doğru takılır. 
 

 

Isıtma telini çevresel oluğa (oluklara) koyun 
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Isıtma telini çevresel oluğa (oluklara) koyun (temsili resim) 
 

4. Teslimat kapsamına dahil zımbaları duvara yerleştirin. Bunlar, ısıtma elemanlarını oluklara sabitlemek için 

kullanılır. Zımbaları önceden konumlandırılmış zımba deliklerine yerleştirmeyin. Yeni zımbaların yakl. 25 mm 

kaydırılmasını tavsiye ediyoruz. 
 

 
 
 

 

Bilgi 

Teslimat kapsamına dahil zımbaların mesafesi X değiştirilmemelidir. 

X ~ 14 mm 

 
 

5. Zımba yerleştirdiğiniz pozisyonda uygun bir düz tornavida ile ısıtma çubuğunu (ısıtma teli) hafif genişletin (1). 
 

 

 
 

6. Isıtma telinin sıkı oturmasını ve çalışmasını sağlamak için zımbaları oluğun (3) düz duvarına yerleştirin. 

7. Montaj sonrasında ısıtma telini ve zımbaları doğru oturma yönünden kontrol edin. 
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8. Teslimat kapsamına dahil zımbalar gösterildiği gibi uygun bir aletle dikkatli bir şekilde, ısıtma teli tamamen tuğla 

duvara dayanana kadar izolasyon tuğlasına çakılmalıdır. İzolasyon tuğlasının hasar görmemesine dikkat edilmelidir. 
 

 

 
 

9. Seramik giriş borularının delikleri dıştan az miktarda elyaf pamuk ile contalanmalıdır (teslimat kapsamına dahildir). 

Elyaf pamuk, küçük bir tornavida (1) kullanarak ısıtma elemanı ucunun etrafına dağıtılır ve dıştan arkaya doğru 

küçük giriş deliğine kadar bastırılır. Seramik giriş borularının (2) dayanma noktasına kadar yerleştirilebilmesi için 

çok fazla elyaf pamuk kullanılmamalıdır. 

10. Seramik giriş boruları (2) ısıtma elemanının uçlarında dayanma noktasına kadar itilmelidir. 

11. Bağlantı klemensleri (3) seramik giriş borusuna kadar itilmelidir. 

12. Elektrik bağlantıları (4) bağlantı klemensleri ile tekniğine uygun bir şekilde yapılmalıdır. 

13. Bağlantı klemenslerinin cıvataları (5) sıkılmalıdır (doğru sıkma torkunu aşağıdaki tabloda görebilirsiniz). Bağlantı 

klemensine ve seramik giriş borusuna hasar vermemek için bağlantı klemensindeki cıvataları sıkarken, örneğin 

uygun bir su pompası pensesi ile direnç gösterilmesini tavsiye ediyoruz. 

14. Çıkıntılı delikli ısıtma elemanının uçları uygun bir kerpeten ile kısaltılmalıdır (6). Bağlantı klemensinin kenarından 

yakl. 0,5 cm çıkıntı bırakılması tavsiye ediliyor. 



 

51 

 

 

 
 

15. Fırın bölmesi, örneğin emme yoluyla iyice temizlenmelidir. Isıtma elemanlarına ve termo elemanlarına dikkat 

edilmelidir. 

16. Devre tesisi kapağı ters sırada monte edilir. 
 

Zemin ısıtma elemanları (modele bağlı olarak) 
 

Taban ısıtma elemanlarının sökülmesi ve takılması, duvar elemanları ile aynı şekilde yapılır, ancak ısıtma elemanlarının 

bağlantıları bu konumlarda bulunur. 
 

 

 
 

Sökme ve takma işlemini kolaylaştırmak için, bir taşlama taşı kullanarak oluk açma işlemi üzerinde çalışmak faydalı 

olabilir: 
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Devre tesisi kapağı ters sırada monte edilir. 
 

GÜVENLİK BİLGİSİ 

Usulüne uygun olmayan kurulumda tesisin işlevi ve güvenliği sağlanamaz. Bağlantı 

sadece kalifiye personel tarafından doğru bir şekilde monte edilmeli ve işletime 

alınmalıdır. 

Tüm cıvata bağlantıları ve konnektörler tekniğine uygun bir şekilde kontrol edilmelidir. 

Hiçbir kablonun dışarı çıkmadığına veya sıkışmadığına dikkat edilmelidir. Keskin kenarlı 

yüzeylere dikkat edilmelidir. 
 
 

İşletime alma 

Şebeke fişini (varsa) takın (bkz. "Elektrik şebekesine bağlantı" bölümü), ardından şebeke şalterini açıp fırını işlevi 

yönünden kontrol edin (bkz. bölüm "Kullanım"). 
 

GÜVENLİK BİLGİSİ 

Hiçbir kablonun dışarı çıkmadığına veya sıkışmadığına dikkat edilmelidir. Keskin kenarlı 

yüzeylere dikkat edilmelidir. 

Bağlantı klemenslerinin tüm cıvataları bir işletim haftasından sonra ve ardından yılda bir 

defa döndürülmelidir. Isıtma telinin herhangi bir şekilde yüklenmesi veya bükülmesi 

önlenmelidir. Buna uyulmazsa ısıtma teli tahrip olabilir. 
 
 

Isıtma elemanlarındaki vidalı bağlantılar için sıkma torkları 
 

Isıtma elemanlarındaki vidalı bağlantılar belirli bir tork ile sıkılmalıdır. Dikkate alınmadığında ısıtma elemanları tahrip 

olabilir. 
 

 

Metrik dişli çapı Nm olarak tork (M) 

M5 6 Nm 

M6 8 Nm 

M7 8 Nm 

M8 14 Nm 

M10 20 Nm 
 
 

7.2 Termokupl değişimi 
 

 

 TEHLİKE 

 

Elektrik donanımındaki çalışmalar sadece lisanslı 

bir elektrikçi tarafından gerçekleştirilmelidir. 

Elektrik çarpması nedeniyle tehlike. 

Şebeke fişini prizden çekin veya fırını şalterden 

kapatın (modele bağlı olarak). 
 
 

Kumanda sisteminin kapağını açın. Kapağın (kapakların) ve sökülmesi veya montajı ile ilgili kılavuz ve ilgili güvenlik 

bilgileri "Isıtma elemanlarının değiştirilmesi" bölümünde bulunabilir. 
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Termokupldan regülatöre giden bağlantı hatlarının bağlantıları  ve  ile işaretlenmiştir.  ile     ile  

 
 

 

Bilgi 

Fırının doğru bir şekilde çalışması için bağlantıların mutlaka doğru 

atanması gereklidir! 

 
 

7.3 Gaz basınçlı yayın değişimi (Top) 
 

 

 TEHLİKE 

 

 

Çalışmaya başlamadan önce fırın gerilimsiz hale 

getirilmelidir. 

Elektrik çarpması nedeniyle tehlike. 

Şebeke fişini prizden çekin veya fırını şalterden 

kapatın (modele bağlı olarak). 
 
 

GÜVENLİK BİLGİSİ 

Gaz basınçlı yayı/yayları değiştirmek için kapağı tamamen açın ve kapak kilidi ile 

sabitleyin. 

 
 

Çalışmayı güvenli bir şekilde gerçekleştirebilmek için kapak tamamen açılmalıdır. Montajdan önce, yeni gazlı yayların 

fırında bulunan gaz basınçlı yaylarla aynı tipte (geometri ve kuvvet) olduğundan emin olun. 

Gaz basınçlı yayı/yayları güvenli bir şekilde değiştirmek için aşağıdaki adımları izleyin. 
 

1. Fırının istem dışı hareket etmesini önlemek için, önce fırını taşıma tekerleklerindeki sabitleme frenleriyle sabitleyin. 
 

 

 

+ - + + - -
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2. Kapağın cıvataları (2) uygun bir tornavida ile sökülüp daha sonra kullanılmak üzere güvenli bir yerde muhafaza 

edilmelidir. 

3. Kumanda sistemi kapağını dikkatlice aşağı doğru katlayın (3 ve 4). 
 

 

 
 

4. Alt resimde gösterildiği gibi kapak kilidini (5) açın. 

5. Kol (6) kaldırılarak kapak açılır. 
 

 

 
 

6. Kapağı tamamen açık olmalıdır (7a). Kilitleme (7b) kapağı duyulabilir şekilde sabitlemelidir. Kontrol etmek için 

kapağı dikkatlice ileri geri hareket ettirin (7c). Kapak kilidi yerine oturduğunda, gaz basınçlı yay değiştirmeye 

devam edilebilir. 
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7. Gaz basınçlı yayın çıkarılması: Küçük bir düz tornavida ile gaz basınçlı yayın tutma kelepçelerini (X2) kaldırma 

hareketi yaparak (8) gevşetin. Tutma kelepçeleri, gaz basınçlı yayın/yayların uçlarında, küresel başlıklara 

sabitlendiği yerlerde bulunur. Boyaya, kablolara veya ek parçalara zarar vermemeye dikkat edin. 

8. Kelepçeler gevşetildikten sonra, gaz basınçlı yayları küresel başlıklardan çekip çıkarabilirsiniz (9). 
 

 

 
 

9. Yeni gaz basınçlı yayları takmadan önce, bilyeli başlıkları temizleyin (10). 
 

 

 
 

10. Yeni gaz basınçlı yayların montajı: Piston (X2) aşağıya bakmalıdır. Yeni gaz basınçlı yayı/yayları küresel başlıklara 

(11) yerleştirin ve yerine oturana kadar sıkıca bastırın. Tutma mandalları, küresel başlık üzerindeki konumu sabitler. 

Tutma mandallarının (12 ve 13) gaz basınçlı yayların gövde başlığına tam olarak oturduğundan emin olun. 
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11. İşlev testi öncesinde kapak emniyeti açılmalıdır. 

12. Kapağın hafif bir kuvvetle açılıp kapanıp kapanmadığını kontrol edin. Nakliye ve depolama nedeniyle gaz basınç 

yay başlangıçta zor hareket edebilir. 
 

 

 
 

13. Devre tesisi kapağı ters sırada monte edilir. Hiçbir kablonun dışarı çıkmadığına veya sıkışmadığına dikkat edin. 

Keskin kenarlı yüzeylere dikkat edilmelidir. 
 

8 Aksesuar 
 

 
mm biriminde ölçüler Parça 

numarası 
 

Montaj plakası Top 16/R Ø225x10 691 600 954 

 

Montaj plakası Top 45, Top 60 Ø350x10 691 600 397  

Montaj plakası Top 80, Top 100 Ø420x12 691 600 440 

Montaj plakası Top 140 Ø470x15 691 600 833 
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mm biriminde ölçüler Parça 

numarası 
 

Montaj plakası Top 130, Top 160, 

Top 190, 

Ø520x15 691 600 834  

Montaj plakası Top 220 550x440x18 (R275) 691 601 125  
 

Montaj plakası F 30 Ø350x10 691 600 397 
 

Montaj plakası F 75 490x350x17 (R245) 691 601 372 
 

Montaj plakası F 110, F 220 R275x440x18 691 601 125 
 

Montaj desteği Ø40x50 691 600 185  

 Montaj desteği Ø40x100 691 600 951  

Alt çerçeve yükseltisi Top 45, Top 60 Yükseklik 132 (taşıma 

makarasız) 

600 0063 632 
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9 Nabertherm servisi 

Tesisin bakım ve onarımı için Nabertherm servisi her zaman hizmetinizdedir. Sorularınız, sorunlarınız veya istekleriniz 

olması durumunda, lütfen Nabertherm GmbH firması ile yazılı olarak, telefonla veya internet üzerinden iletişime 

geçiniz. 

Yazılı olarak 

Nabertherm GmbH 

Bahnhofstrasse 20 

28865 Lilienthal 

Almanya 

Telefonla 

Telefon: +49 (4298) 922-333 

Internet veya e-posta 

www.nabertherm.com 

contact@nabertherm.de 

 
 

İletişime geçtiğinizde, fırının tip plakasındaki bilgileri hazır bulundurun. 

 

 

Fırın modeli 

 

Seri numarası 

 

Ürün numarası 

 

Üretim yılı ya da ayı ve yılı 

 

 

 

 
 

10 Devre dışı bırakma, sökme ve depolama 
 

Çevre koruma talimatları 
 

Bu fırın teslim edilirken tehlikeli atık olarak sınıflandırılmasını gerektirecek herhangi bir madde içermemektedir. Yine 

de işletim sırasında fırının izolasyonunda işlem maddeleri kalıntıları birikebilir. Bunlar muhtemelen sağlık ve/veya 

çevre için tehlikelidir. 
 

• Elektronik yapı paçalarının sökülmesi ve elektronik hurda olarak tasfiye edilmesi. 

• Yalıtımın çıkarılması ve özel atık/tehlikeli madde olarak bertaraf edilmesi  

• Gövdenin eski metal olarak tasfiye edilmesi. 

• Yukarıda belirtilen malzemesin tasfiye işlemi için lütfen sorumlu tasfiye işletmeleri ile iletişime geçin. 
 

 

GÜVENLİK BİLGİSİ 

Fırını tasfiye ederken fırın gövdesindeki kapak kilidi imha edilmelidir. 

Böylece çocukların kendilerini kilitlemelerini ve kendilerini tehlikeye 

atmalarını engellemiş olursunuz. 

 

Şebeke kablolarını tasfiye etmeden önce ortadan bölüp fişle tasfiye 

edin. Bu şekilde, ürünün tekrar kullanılmaması ve olası tehlikelerin 

önlenmesi sağlanır. 

 
 

 

Çöp kutusu ile işaretlenmiş elektrikli ve elektronik cihazlar evsel 

atıklarla birlikte atılmamalı, ayrı olarak toplanmalı ve geri 

dönüştürülmelidir. 

Çöp kutusu altında bulunan çubuk, ürünün 13 Ağustos 2005 tarihinden 

sonra piyasaya sürüldüğünü gösterir. 
 

1

2

3

4
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Bilgi 

Ürünün kullanıldığı ülkenin ulusal talimatları geçerlidir. 

 
 

10.1 Taşıma/geri taşıma 

 

Orijinal ambalaj hala mevcutsa fırın tesisini göndermenin en 
güvenli yolu budur. 

Aksi halde: 

Uygun, yeterli stabiliteye sahip bir ambalaj seçilmelidir. Ambalajlar 

taşıma sırasında genelde istiflenir, çarpışır veya düşürülür. Fırın tesisi 

için dış koruyucu tabaka olarak hizmet eder. 
 

• Tüm hatlar ve hazneler taşıma/geri taşıma öncesinde boşaltılmalıdır. 

• Fırın tesisi ağırı soğuğa veya ısıya (güneş yansıması) maruz kalmamalıdır. 

• Depolama sıcaklığı -5 °C ila 45 °C 

• Hava nemi %5 ila %80, yoğuşmasız 

• Fırın tesisi deforme olmaması için düz bir zeminde kurulmalıdır. 

• Ambalajlama ve taşıma çalışmaları sadece kalifiye ve yetkili kişiler tarafından gerçekleştirilmelidir. 
 

Fırının bir taşıma emniyeti varsa (bkz. "Taşıma emniyeti" bölümü) bu kullanılmalıdır. 

Aksi halde geçerli kural: 

Hareketli tüm parçalar "belirlenip" "emniyete alınmalıdır" (yapışkan bant), çıkıntılı parçalar dolgulanıp kırılmaya karşı 

emniyete alınmalıdır. 

Elektronik cihazlar neme ve boşta duran ambalaj malzemesinin içeri girmesine karşı korunmalıdır. 

Ambalajdaki boşluklara yumuşak ama yine de yeterince sağlam dolgu malzemesi doldurulmalıdır. Cihazın ambalaj 

içerisinde kaymamasına dikkat edilmelidir. 

Ürün geri taşınırken uygunsuz ambalaj veya başka bir yükümlülük ihlali nedeniyle hasar görürse, masraflar müşteri 

tarafından karşılanacaktır. 

Genel olarak aşağıdakiler geçerlidir: 

Servis tarafından açıkça talep edilmediği sürece fırın tesisi aksesuarsız olarak gönderilir. 

Fırına mümkün olduğunca detaylı bir hata açıklaması eklenmelidir. 

Olası sorular için, bir yetkili kişinin adını ve telefon numarasını belirtilmelidir. 
 

 

Bilgi 

Geri taşıma sadece ambalajda veya taşıma belgelerinde belirtilen taşıma bilgilerine uygun 

olarak taşınmalıdır. 
 

 

Bilgi 

Garanti kapsamına girmeyen bir onarım durumunda taşıma ve geri taşıma masrafları 

sipariş veren tarafından karşılanır. 
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11 Garanti ve sorumluluk 
 

 

Garanti ve sorumluluk ile ilgili olarak, bireysel sözleşmelerde düzenlenen 
Nabertherm garanti koşulları veya garanti hizmetleri geçerli olacaktır. Buna 
ek olarak, aşağıdakiler de geçerlidir: 

 

Yaralanma ve maddi hasara ilişkin garanti ve sorumluluk talepleri, aşağıdaki nedenlerden bir veya daha fazlasına 

atfedilebildikleri takdirde hariç tutulur: 

• Tesisin kullanımı, montajı, bakımı ya da onarımı ile görevli herkes işletim kılavuzunu okuyup anlamalıdır. 

İşletim kılavuzunun dikkate alınmaması sonucunda ortaya çıkan hasar ve işletim arızaları için sorumluluk 

kabul edilmemektedir. 

• Sistemin amacına uygun olmayan kullanımı 

• Sistemin amacına uygun olmayan montajı, devreye alınması, çalıştırılması ve 

• Sistemin arızalı güvenlik tertibatlarıyla veya yanlış monte edilmiş veya işlevsel olmayan güvenlik ve koruma 

tertibatlarıyla 

• Sistemin taşınması, depolanması, kurulumu, devreye alınması, işletilmesi, bakımı ve ayarlanması ile ilgili 

kullanım kılavuzundaki talimatlara uyulmaması 

• Sistemde yetkisiz yapısal değişiklikler 

• İşletme parametrelerinde yetkisiz değişiklikler 

• Parametre ve ayarlarda izinsiz değişiklikler ve program değişiklikleri 

• Orijinal parçalar ve aksesuarlar Nabertherm fırın tesisleri için özel olarak tasarlanmıştır. Yapı parçaları 

değiştirilirken sadece Nabertherm orijinal parçaları kullanılmalıdır. Aksi halde garanti geçerliliğini yitirir. 

Orijinal olmayan parçaların kullanımı nedeniyle ortaya çıkan hiçbir hasardan Nabertherm firması sorumlu 

tutulamaz. 

• Yabancı cisimlerin neden olduğu felaketler ve mücbir sebepler 
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12 Uygunluk belgesi 
 
 
 

 

AT Uygunluk Beyanı 

 
 

Üstten doldurmalı fırın 

Model Top 16/R Top 45 Top 45/L Top 45/R Top 60 

 Top 60/L Top 60/R Top 80 Top 80/R Top 100 

 Top 100/R Top 130 Top 140 Top 140/R Top 160 

 Top 190 Top 190/R Top 220 F 30 F 75 L 

 F 75 F 110 F 220   
 

 

Üreticinin adı ve adresi 

Nabertherm GmbH 

Bahnhofstr. 20 

28865 Lilienthal, Almanya 

 
erun 

Yukarıda açıklanan ürün, aşağıdaki birliğin aşağıdaki uyumlaştırma talimatlarını yerine getiriyor: 

• 2014/35/AB (Alçak gerilim yönetmeliği) 

• 2014/53/AB (Radyo Cihazları Direktifi) 

• 2014/30/AB (EMV) (Elektromanyetik uyumluluk) 

• 2011/65/AB (RoHS) (Tehlikeli Maddelerin Kısıtlanması Direktifi) 
 

Aşağıdaki armonize normlar uygulanmıştır: 
 

• EN 60335-1:2012 /AC:2014 /A11:2014 /A13:2017 /A1:2019 /A14:2019 

/A2:2019/A15:2021 
 

• EN 61000-6-1:2007 

• EN 61000-6-3:2007, EN 61000-6- 3:2007/A1:2011/AC:2012, EN 61000-6-3:2007/A1:2011 
 

Bu uygunluk beyanının düzenlenmesinden sadece üretici sorumludur. Beyanın imza sahipleri, önemli 

teknik belgeleri hazırlamakla yetkilidir. Adres, belirtilen üretici adresi ile aynıdır. 
 

 

Lilienthal, 21.05.2026 
 
 

 

   

__________________     _________________ 

Dr. Henning Dahl      Gernot Fäthke 

Tasarım ve gelişim müdürü     Tasarım ve gelişim departman müdürü 
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13 Notlar için 
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Notlar için 
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